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900W ANGLE GRINDER
PREMIUM
0503AGB-001-900-B

This instruction manual is issued by the manufacturerFRIENDLY WATER
LTD., NINGBO, Rm1001-1, 10th floor, Yaojiang Xindu,CHINA

Importer for Bulgaria: "VALERII S & M GROUP" AD, Sofia, Ned4 “Botevgradsko shose" blvd
Tel. :02/ 942 34 00, Fax: +359 2 942 34 40, www.valerii.com

TRANSLATION OF THE ORIGINAL INSTRUCTION MANUAL

1.Intended use

With suitable accessories, the angle grinder can be used for grinding and cutting (with a cutting
wheel) metal or stone. To use the tool for cutting, purchase (at a store with such accessories) a
suitable wheel guard (not included in the Kit).

Following the instructions contained in this manual will ensure safe installation and use of the
device.

The tool is designed for private home use only.

2.Technical data

Model 0503AGB-001-900-B
Year of production 2016

Power supply 230-240 V~50Hz
No load speed nO 0-11 000 rpm
Spindle thread M14
Power rating 900 W

Net weight 2.35 kg

Gross weight 2.69 kg
Wheel diameter 125 mm
Power cord length 6m
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Noise and vibration measured in accordance with the EN 60745-1 standard

Sound pressure level Ly a 82 dB(A)

Kpadeviation 3 dB(A)

Sound power level Lya 93 dB(A)

Kwa deviation 3 dB(A)
Vibration emission value ah'AG

Main handle 5.87 m/s2

Kb uncertainty 1.5 m/s2

The vibration value may change depending on the area where the tool is

used, and in some exceptional situations it may exceed the vibration emission value specified above.
The specified vibration emission value has been measured in accordance with the standard and can be used
for making a comparison with other devices.

The provided vibration emission value may be used for preliminary assessment of exposure to hazards

During extended operation of the device, the vibrations it generates may cause numbness of hand and
shoulders. Examples of vibration prevention measures have been provided below:

Wear gloves made of soft material

Stop working if you feel vibration-related discomfort.

Hold the device tight to decrease the vibration level.

If the vibration level is high, contact a service centre to have the tool repaired.

Noise generated by the device may cause hearing impairment. Examples of noise prevention measures
have been provided below:

Wear ear protectors.
Stop working if you feel noise-related discomfort.

If the noise level is high or the device makes strange noises, contact a service centre to have the
device repaired.

Never wrap the device in fabric or other materials to lower the noise level. Should you do so, the device
will not be ventilated properly. Heat generated by the device may then cause a risk of fire and bodily
injury.

3.Safe operation rules

WARNING

Read all safety rules and instructions. .

]
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Failure to observe safety rules and instructions may result in electric shock,,fire and/or serious bodily injury.
Retain all the safety rules and instructions forfuture use.

The term"power tool # used in the warnings refers to power tools powered with electricity from the
mains(with a power cord) and to power tools powered with electricityfrom batteries(without a power cord).

1.Workplace safety

a) Keep the workplace clean and well illuminated. Disorder and insufficient illumination at the
workplace may result in accidents.

b) Do not use power tools in areas threatened with explosion, where, for example, flammable
liquids, gases or dusts are present. Power tools produce sparks which may ignite dusts or vapours.

¢) During operation keep the power tool away from children and individuals not involved in the
tool's operation. Distraction may result in loss of control over the tool.

2.Electrical safety

a) The plug of the device must fit the socket. Do not modify the plug in any way. Do not use adapter
plugs together with grounded tools. Unmodified plugs and matching electrical sockets lower the risk
of electric shock.

b) Avoid contact with grounded surfaces such as pipes, radiators, stoves or refrigerators. The risk of
electric shock is higher when the body of the individual operating a power tool is grounded.

¢) Do not expose power tools to rain or moisture. Water penetrating a power tool increases the risk of
electric shock.

d) Never use the cord in any way other than its intended use. Never use the cord for carrying or
hanging the device, or for pulling the plug out of a socket. Keep the cord away from heat sources, oil,
sharp edges or moving parts of the device. Damaged or tangled cords increase the risk of electric
shock.

e) When operating a power tool outdoors, use an extension cord certified for outdoor use. Using an
extension cord certified for outdoor use lowers the risk of electric shock.

f)  If you cannot avoid using a power tool in a humid environment, use a residual current operated circuit-
breaker. Using a residual current operated circuit- breaker lowers the risk of electric shock.

3.Personal safety

a) Remain vigilant, pay attention to what you are doing and use common sense when operating a power
tool. Power tools must not be operated by individuals who are tired or under the influence of drugs,
alcohol or medications. A

moment's inattention when operating a power tool may result in serious injuries.

b) Use personal protection measures. Always wear safety glasses/goggles. Using personal protection
measures, such as a dust mask, non-slip work footwear, safety helmet or ear protectors, depending on
the type and use of power tool, lowers the risk of injury.
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c)

d)
e)
f)

9)

Prevent unintentional starting of the tool. Make sure that the power switch remains in the OFF
position before you connect the power tool to the mains or before you lift or carry the tool. If you hold
your finger on the power switch when carrying the tool, or if the tool with the power switch in the
ON position is connected to a source of electricity, an accident may occur.

Disconnect all adjustment tools or wrenches (keys). A tool or a wrench connected to moving parts of a
power tool may cause injuries.

Do not overestimate your capabilities. Make sure your working position is safe and always keep your
balance. This will enable you to maintain better control over a power tool in unexpected situations.
Wear proper clothes. Do not wear loose clothes or jewellery. Keep your hair, clothes and gloves away
from moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair may get caught in moving parts.

If dust-reduction devices are used, make sure that they have been properly installed and are used in the
proper way. Using dust-reduction devices decreases the level of dust-related hazard.

4.Power tool operation andcare

a)

b)

f)

9)

Do not overload a power tool. Use a power tool designed for the particular

type of work to be performed. Working with a proper tool is easier and safer within its designed
range of efficiency.

Do not use a power tool whose power switch has been damaged. A power tool which cannot be
switched on or off is unsafe and must be repaired.

Before adjusting a power tool, replacing accessories or putting the tool away, pull the plug out of
the socket. These precautions will prevent unintended operation of the tool.

When a power tool is not being operated, keep it beyond children’s reach. Do not let power tools
be operated by individuals who have not received proper training or have not read these
instructions. Power tools operated by untrained individuals are unsafe.

Take care of power tools. Make sure that the device's moving parts operate flawlessly and are
not jammed, cracked or damaged, which could impact proper operation of the device. A
damaged power tool should be taken for repair before it is operated. Many accidents are caused
by improper maintenance of power tools.

The cutting parts must be kept sharp and clean. Properly maintained and sharpened cutting parts
better adhere to surfaces and provide better control over the cutting process.

Power tools, accessories, terminal units etc. must be used in accordance with these safety rules,
in the manner designed for a given type of device and work performed. Using a power tool for
purposes other than its intended use may result in hazardous situations.

5.Service
A power tool must be repaired only by qualified personnel with the use of original spare parts. This
ensures that device operation safety will be maintained.

6.Guidelines for working safely with angle grinders
a) This power tool can be used as a common grinder or a tool for cutting with a grinding wheel.

Follow all the safety guidelines, instructions, descriptions and data provided together with the
power tool. Failure to heed the following recommendations may pose the risk of electric shock, fire
and/or serious bodily injury.

b) This power tool cannot be used for grinding with sand paper or a wire brush. Using the power tool for
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activities other than its intended type of work may result in hazards and injuries.

¢) Do not use accessories not intended and recommended by the manufacturer especially for this
tool. The fact that an accessory can be attached to the power tool does not guarantee its safe
operation.

d) The maximum admissible rotational speed of an accessory cannot be lower than the maximum
rotational speed specified on the power tool. An accessory rotating at a speed exceeding its
admissible speed may break and its parts may fly apart.

e) The external diameter and thickness of the accessory must match the dimensions of the power
tool. Accessories with inadequate dimensions cannot be properly guarded or controlled.

f) Grinding wheels, washers, flanges, sanding pads and other accessories must fit the power tool
spindle snugly. Accessories that do not fit the spindle snugly will rotate unevenly, vibrate
strongly and may cause loss of control over the power tool.

g) Do not use damaged accessories under any circumstances. Before each use, inspect
the accessories - e.g. the grinding wheel for chips and cracks, sanding pads for cracks, abrasion or

wear, wire brushes for loose or broken bristles. Should the power tool or an accessory be dropped,
make sure that it has not been damaged or use another, undamaged tool or accessory. If the
accessory has been checked and fastened, switch the power tool on for a minute at the highest speed,
making sure that the operator
and any bystanders remaining nearby are outside the rotating accessory impact area. In most cases
damaged accessories will break during such a test run.

h) Use personal protection measures. Depending on the type of work, wear a protective mask covering
all of your face, a visor or protective glasses/goggles. If necessary, use a dust mask, ear protectors,
protective gloves or a special apron protecting against flying chips and shards. Protect your eyes
against foreign matter produced during tool operation and suspended in the air. A dust mask and the
respiratory protection must filter out the dust produced during tool operation. Prolonged exposure to
noise may result in hearing loss.

i) Make sure that bystanders are at a safe distance from the power tool working area. Every person
remaining near an operating power tool must use personal protection measures. Shards of the
workpiece or broken accessories may fly away and cause injuries also outside the work area.

) When conducting work during which the power tool could come into contact with concealed wires
or the tool's power cord, hold the power tool by insulated handle surfaces only. Contact with a
power mains conductor may result in the electrification of the tool's metal parts, which could cause
electric shock.

K) Keep the power cord away from rotating accessories. Should you lose control over the power tool, the
power cord may be cut or pulled, and your hand or whole arm may be caught in the rotating
accessory.

) Never put the power tool away before the accessory comes to a full stop. A rotating accessory
may come into contact with the surface on which the power tool has been put, causing loss of
control over the tool.

m) Never carry an operating power tool. Accidental contact of clothing with a rotating accessory may
result in the clothing being caught in moving parts and the accessory cutting into the operator's
body.

Clean the ventilation slots of the tool on a regular basis. The motor fan sucks dust into the housing,

P,
(cen|rorw) |
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and accumulation of significant amounts of metal dust may pose an electrical hazard.

0) Never use the power tool near flammable materials. Sparks produced during tool operation
may ignite them.

p) Never use accessories which require liquid coolants. Using water or other liquid coolants may
result in electric shock.

7.Kickback and relevant precautions

a) Hold the power tool firmly and set your body and hands in a position which will enable you to reduce
kickback. Use an additional handle whenever it is included in additional equipment, so as to have the
greatest possible control over the kickback force or
torque generated during start-up. The tool operator may control jerking and kickback by exercising
the relevant precautions.

b) Never place your hands near rotating accessories. As a result of kickback, the accessory may injure
your hand.

c) Keep away from the impact area within which the power tool will move when kickback occurs.

Kickback makes the power tool move in the direction opposite to the movement of the grinding wheel
in the place where it is seized.

d) Be particularly careful when grinding corners, sharp edges etc. Prevent the accessory from deflecting or
jamming. A rotating accessory is more prone to getting seized when machining corners or sharp edges,
orwhen it is deflected. That may result inloss of control or in kickback.

e) Do not use bladesforwood ortoothed blades. Such accessories often cause kickback or loss of control
overthe angle grinder.

8. Special safety precautions for grinding and cutting with a grinding wheel

a) Use onlygrinding wheels designed forthe given powertool, and guards designed for the given grinding
wheel. Grinding wheels not designed for a given power tool cannot be adequatelyguarded and are not
sufficiently safe.

b) The guard must be attached firmlyto the powertool, and its position must guarantee the greatest
safetylevel possible. This means that the part of the grinding wheel directed towards the operator should
be guarded to the greatest extent possible. The guard is expected to protect the operator against chips,
shards and accidental contactwith the grinding wheel.

¢) Grinding wheels may be used solelyforthe type of for which they are intended. For example, never grind
with the side surface of a disk-type grinding wheel designed for cutting. Cutting disk-type grinding
wheels are designed for removing material with the edge of the disk. Application of alateral force to a
disk-type grinding wheel may resultin the wheel breaking.

d) Always use undamaged fasteningflanges of suitable shape and size with the selected grinding wheel.
Suitable flanges support the grinding wheel, thus decreasing the risk of the wheel breaking. Flanges
designed for grinding wheels for cutting may differfrom flanges designed for other grinding wheels.

e) Do not use worn grinding wheels fromlarger powertools. Grinding wheels forlarger power tools are not
designed for higher rotational speeds, which are characteristic of smaller power tools-therefore, such
wheels may break.

9.Additional special safety precautions for cutting with a grinding wheel

a) Avoid jamming/seizingthe cutting wheel or applyingtoo much pressure. Do not cut too deep. Applyingtoo
much pressure increases theload on the cutting wheel and
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makes it more prone to seizing/ jamming, thus increasing the risk of kickback orbreaking of the wheel.
b) Avoid the area in front of and behind the cutting wheel. Moving the cutting wheel
within the object being cut away from the operator may result in the power tool
kicking back and the rotating wheel lurching directlytowards the operator.
c) Ifthe cutting wheel is seized or when you intend to take a break, turn the powertool
offand wait until it comes to a full stop. Never attempt to pull a rotating wheel from
the cut, as it may cause kickback. Determine and remove the cause of the seizure.
d) Do not switch the powertool on again when the accessory is situated within the
material being worked. Before continuing cutting, letthe cutting wheel accelerate to

full speed. Otherwise, the grinding wheel may get seized, jump from the workpiece or
cause kickback.

e) Boards orlarge objects must be supported before machiningto reduce the risk of
kickback caused by a seized wheel. Large objects may bend undertheir own weight.
Supportthe workpiece on both sides, both nearthe cuttingline and at the edges.

f) Be particularly careful when cutting out openings in walls or operating in other areas where visibility
islimited. The cutting wheel sinking into the material may cause

kickback when it comes into contact with gas or water pipes, electric wires or other objects

4. Mening of symbols

WARNING! To reduce the risk of cut or injuries , read the whole instruction manual carefully.

General warning sign, draws the attention of any operator to general hazards. Used in combination with other

warning notes or symbols which, if not heeded, may result in injuries or damage to the device.

Product compliant with requirements prescribed in the applicable European Union directives.

Protection classll - in classll devices, protection against electric shock is provided by suitable
insulation(double or reinforced) which is highly unlikelyto fail.

Disposal of waste electrical and electronic equipment- see the DISPOSAL section of this manual.
Disconnect the device from the power source.

Wear safety glasses

During tool operation sparks, filings, chips andsplinters may be produced, which may causeloss of sight.

Wear ear protectors.

Noise causes progressive hearing impairment

| e
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Symbol indicatingthatthe manufacturer has made a financial contribution to the development and operation of
a packaging materials recovery and recycling system

Recycling code identifying the material from which the packaging is made- paper.

5.Device of components|

Guard

Side handle installation socket

Triggerswitch

Triggerswitchlock

Powercord

Outerflange

Place where the grindingwheel should be installed(wheel not included)
Spacer

9  Cuttingspeed controller
10 Lockbutton

11 Sidehandle
12 Wrench(key)forwheel installation

o NOoO Ok W DN -

6.Kit contents

The kit should contain the following components:

QUANTITY COMPONENT

1 900W angle grinder with power cord
1 Wheelguard

1 Sidehandle

1 Wrench(key)forwheel installation

1 Instructionmanual

Open the packaging and carefully take the device out. Make sure that the Kit is complete and that its
components are undamaged. Check that plastic parts are not broken and the power cord is not damaged. Ifyou
find that any components are missing or damaged, contact the vendor and do not use the device. Retain the
packaging or dispose of it in accordance with local regulations

Attention!

To keep children safe, do not leave packaging parts(plastic bags, cardboard boxes, expanded polystyrene
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elements etc.) freely accessible. Danger of suffocation!

7.0Operation

7.1 Mounting and dismountingthe side handle

To attach the side handle(11) screw it clockwise to thelimit into one of the three sockets in the tool
housing.

To remove the side handle(11) orto change its position, turn it counter-clockwise.

Caution!

Never operate the tool without the handle attached.

Before startingthetool, make sure thatthe handle has been correctly attached.

7.2 Mounting and dismounting the wheel guard

1. Place the wheel guard(1) on the tool so that projections on the guard fit into the guides
on the tool. In this case, the guard is parallel to the tool.

2. Then adjust(rotate) the wheel guard(1) so that it gives the tool operator maximum
protection from sparks and flying debris.

3. Tighten thewheel guard bolt with a Phillips-head screwdriver(not included).

4. To removethe guard, perform the steps described in pointsl, 2 and3 in the reverse order.

Caution!

Never operate the tool without the guard attached.
Before starting the tool, make sure that the guard has been correctly attached

Caution!
Never use the wheel guard included in the kit for cutting metal or stone. For
that purpose you will need to purchase a type41 wheel guard(as shown in the picture below)

e-mail: info@valerii.com www.valerii.com

CepBus:ten. 02/ 942 34 70 (HaynoHaneH)

LleHtpanex opuc: Codpua 1517 Mnoepaus, c.Tpya 4199 BapHa 9000, k8. "Bnagucnasoso” Codun 2227, ks"Boxypuuie”
kB. "CyxaTa peka” 6yn. "boreBrpaacko woce” 44 yn. "CtpoeBcko woce” 3 6yn. "AtaHac Mockos” 13 6yn. "EBpona” 180, cknap 33
Ten.: 02/ 942 34 00, dakc.: 02/ 945 4634 Ten./pakc 032/ 953 666 Ten.: 052/ 504 514 Ten.: 02/ 925 22 37
GSM 0889/ 444 991 GSM 0885/ 808 003 GSM 0885/ 808 004 GSM 0889/ 334 692

Mposepwun: P.4./24.03.2015r



@ BAAEPUIA C&M reyn A

MHCTPYMEHTMWUTE BbDbNTAPWNA

7.3 Mounting and dismounting the grinding wheel

1.Make sure that the tool is disconnected from the power source.

2.Put the tool on a flat and stable surface.

3.Put the spacer(8) onto the rotating spindle. Make sure that the incision in the spacer (as shown in the
picture below) matchesthe incision in the spindle. Install the spacer so that the incision is directed

towards tﬁ EEEgdle

incision

4.Set the grinding wheel (7) on the spacer(8).
5.Put the outerflange(6) on the spindle and tighten it to thelimit manually.

Caution!

The method of installing the outer flange differs depending on the wheel used.

When you intend to use a cuttingwheel (a flatwheel or a wheel with a

depressed centre), install the outer flange with the flat side facing the wheel.

When you intend to use a rough grinding wheel with a depressed centre, install the outer

flange with the flat Sld% facing away from the tool.

spacer

Mountlng a flat cu

outer flange
. 1
Mounting a cutt We with a deprepsrsbeentre
A -/
outer flange
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Mounting a rough grinding wheel with a depressed centre

5 | spacer

e

outer flange

6. Pressthelock button(10) and tighten the outerflange(6) using the wrench for wheel
installation(12).
7. To dismount the wheel, followthe mounting procedure in the reverse order.

Caution!

Before you mount or dismount the grinding wheel, always disconnect the tool
from the power source by removingthe plug from the outlet.

7.4 Switchingthetool on/off

1. Connect the tool to a power source.
2. Grasp the tool firmly with one hand bythe handle and with the other hand bythe side handle(11).

3. To start the tool, press the trigger switchlock(4), then the trigger switch(3). The grinding wheel will start
to rotate.

4. To switch the tool off, release the triggerswitch(3), then disconnectthe tool from the power source.

Caution!
After the tool is switched off, the grinding wheel will continue to rotate due to inertia. Be careful!

7.5 Cutting speed adjustment
The cutting speed controller enables rpm adjustment from 0 t011,000.
To setthe highest rotational speed, turn the cutting speed controller(9)to position
To set thelowest rotational speed, turn the cutting speed controller(9) to position

7.6 Tool operation advice

1. Always hold thetoolwith both hands.
2. When grinding, hold the grinding wheel at an angle of ca. 15° tothe surface of the workpiece. This will

| s
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enable you to achieve ideal effects and prevent excessive strain on the tool.

3. When using a grinding wheel, do not move the tool in direction B, as the wheel will start cutting into
the workpiece. However, afterthe wheel edge is rounded as a result of use, you may move the tool in both
directions A and B.

Sparks are produced when grinding or cutting metal. This is normal.
When cutting, always use a wheel designed for cutting the given type of material.
When cutting, always move thetool in the direction oppositetothe cutting wheel rotation direction.

The tool may be used as a grinderor as a cutter.

Do not cut or machinelight metals with a magnesium(Mg) content exceeding80%, as
such metals are flammable.

9. Do not cut objects whose thickness exceeds the cutting depth of the wheel.
10. Make sure that the workpiece is fixed securely.

o N o ok

8.Cleaning and maintenance

Proper and regular cleaning will ensure safe operation and extend thelife span of the device
Warning! Before performing cleaning and maintenance operations, turn the device offandlet it cool down, so
asto avoid burns

Protective devices, ventilation slots and the motor housing should be free from dust or impurities whenever
possible.
Wipe the device with a dry cloth or blow it down withlow-pressure compressed air.

It is recommended that the device be cleaned immediately after every use.
Make sure no water penetrates the device.

Note!

Do not clean the device with any chemicals, alkali, abrasive or disinfecting agents, as they may damage
the surface of the device.

0.Repair ans service

The device does not contain any user-serviceable parts. Do not attempt to repair the device on your own.
Always have the device repaired by a professional.

e | amiw R | /10 | e
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Ifthe power cord is damaged, it must be replaced bythe manufacturer, a service centre or a qualified
individual, with an identical cord or with a cord whose parameters match those of the original cord.

10.Storage and transportation

a)Clean the device as described. We recommend storing the device in its originalpackage.
b) Always keep the device in a dry, well-ventilatedlocation inaccessibleto children.
c) Protectthe device against vibration and shock duringtransport.

11.Disposal
All the packaging materials are recyclable andlabelled as such. Dispose ofthe packaging in
accordance withlocal regulations.

Keep the packaging materials out of children's reach as the materials can be source of risk.

Correct disposal ofthe device:
1.According to the WEEE Directive2012/19/EC, the crossed-out wheelie bin
symbol (shown on theleft) is used tolabel all electric and electronic devices requiringsegregation.

2. Do not dispose of the spent product with domestic waste: hand it over to an

electric and electronic device collection and recycling centre. The crossed-out wheelie bin symbol placed on
the product, instruction manual or package

communicates this requirement.

3. Plastics contained in the device can be recycled in accordance with the specific marking. By recycling
materials and spent equipment you will help to protect the environment.

4. Information on electric and electronic devices collection centres is available from local government
agencies orfrom the dealer.
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900W POLIZOR UNGIULAR PREMIUM
0503AGB-001-900-B

TRADUCERE INSTRUCTIUNII DE EXPLOATARE ORIGINALE

Aceste instructiuni de utilizare sunt emise de catre producator FRIENDLY WATER LTD.
NINGBO, Rm1001-1, 10th floor, Yaojiang Xindu, CHINA.

Importator pentru Bulgaria VALERII S i M GRUP" AD, Sofia, bul. Botevgradsko shose 44,
Tel: :02/ 942 34 00,Fax: +359 2 942 34 40, www.valerii.com

1.Destinatie

Cu accesoriile potrivite, polizorul unghiular poate fi folosit pentru slefuire si taiere (cu un disc de tdiere)
materialelor din metal sau piatra. Pentru a utiliza dispozitivul de taiere, trebuie sa cumparati (la un magazin
cu astfel de accesorii), aparatoare corespunzatodra pentru disc (care nu este inclusa in kit)

Urmand instructiunile din acest manual puteti asigura montarea si exploatarea in conditii de siguranta
sculei.

Scula este proiectata numai pentru uz casnic.

2.Date tehnice

Model 0503AGB-001-900-B
Anul productiei 2016
Alimentare electrica 230-240 V~50Hz
Viteza de rotatie fara sarcina 0-11000 rot/min. 0-11 000 06./MuH
Racordul filetat ax M14

Putere nominala 900 W
Greutate neta 2/35/kg
Greutate bruta 2/69/kg
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Diametrul discului 125 mm
Lungimea cablului de alimentare 6m
Zgomot si vibratii masurate Tn conformitate cu standardul EN 60745-1
Nivel de presiune acustica Lpa 82 dB(A)
Abaterea Kpa 3 dB(A)
Nivelul de putere acustica Lwa 93 dB(A)
Abaterea Kwa 3 dB(A)
Valoarea emisiei de vibratii ah'AG
Maner principal 5,87m/s2
Kb incertitudine 1,5m/s2

Puterea vibratiilor poate modifica in functie de zona in care instrumentul este utilizat, iar in unele situatii
exceptionale poate depasi valoarea emisiei de vibratii sus mentionata.

Valoarea specificata de generare vibratii a fost masurata in conformitate cu standardul si poate fi folosita
pentru a face o comparatie cu alte dispozitive.

Valoarea de generare vibratii poate fi utilizata pentru evaluarea preliminara a expunerii la pericole.

n functionarea continua a instrumentului vibratii care le genereaza poate provoca senzatie de amorteals la
nivelul bratelor si a umerilor. Exemple de masuri de prevenire a zgomotului sunt prezentate mai jos:

e  Purtati manusi realizate dintr-un material moale

e  Opriti lucrul daca va simtiti disconfort legate de vibratii.

e Tineti dispozitivul strans pentru a reduce nivelul de vibratii.

e Daca nivelul de vibratii este ridicat, contactati un centru de service

Zgomotul generat de instrument poate cauza deteriorarea auzului. Exemple de masuri de prevenire a
zgomotului sunt prezentate mai jos:

e  Purtati protectii pentru urechi.

e Opriti lucrul daca va simtiti disconfort legate de zgomot.

e Daca nivelul de zgomot este ridicat sau instrumentul face zgomote ciudate, contactati un centru de
service pentru a repara scula.

Nu infasurati niciodatd aparatul in material textil sau alte materiale pentru a reduce nivelul de zgomot.
Daca veti face acest lucru, instrumentul nu va fi racit in mod corespunzator. Caldura generata de
instrument poate duce ulterior la un risc de incendiu si de ranire corporala.

3. Siguranta la exploatarea

AVERTISMENT:

Cititi toate regulile si instructiunile de siguranta.

PREMIUM | (CETR|FORMY)' : M : -
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Nerespectarea regulilor si instructiunilor de siguranta poate duce la electrocutare, incendii si / sau
vatamari corporale grave.

Pastrati acest manual cu reguli si instructiuni de siguranta pentru referinte ulterioare.

Termenul ,,scula electrica“ folosit in indicatiile de avertizare se refera la sculele electrice alimentate de la
retea (cu cablu de alimentare) si la sculele electrice cu acumulator (fara cablu de alimentare).

1. Siguranta la locul de munca

d) Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine iluminat. Dezordinea sau sectoarele de lucru
neluminate pot duce la accidente.

e) Nu lucrati cu scula electrica in mediu cu pericol de explozie, in care exista lichide, gaze sau pulberi
inflamabile. Sculele electrice genereaza scantei care pot aprinde praful sau vaporii.

f)  Nu permiteti accesul copiilor si al altor persoane in timpul utilizarii sculei electrice. Daca va este
distrasa atentia puteti pierde controlul asupra masinii.

2. Siguranta electrica

g) Stecherul sculei electrice trebuie sa fie potrivit prizei electrice. Nu este in nici un caz permisa
modificarea stecherului. Nu folositi fise adaptoare la sculele electrice legate la pamant de protectie.
Stecherele nemodificate si prizele corespunzatoare diminueaza riscul de electrocutare.

h) Evitati contactul corporal cu suprafete legate la pamant ca tevi, instalatii de incalzire, sobe si
frigidere. Exista un risc crescut de electrocutare atunci cand corpul va este legat la pamant.

i)  Feriti masina de ploaie sau umezeald. Patrunderea apei intr-o sculd electricd mareste riscul de
electrocutare.

j)  Nu utilizati niciodata un cablu intr-un mod diferit de utilizarea prevazutd. Nu schimbati destinatia
cablului folosindu-l pentru transportarea sau suspendarea sculei electrice ori pentru a trage
stecherul afara din priza. Feriti cablul de caldura, ulei, muchii ascutite sau componente aflate in
miscare. Cablurile deteriorate sau incurcate maresc riscul de electrocutare.

k) Atunci cand lucrati cu o sculd electrica in aer liber, folositi numai cabluri prelungitoare adecvate si
pentru mediul exterior. Folosirea unui cablu prelungitor adecvat pentru mediul exterior diminueaza
riscul de electrocutare.

[)  Atunci cadnd nu poate fi evitata utilizarea sculei electrice ih mediu umed, folositi un intrerupator
automat de protectie impotriva tensiunilor periculoase. intrebuintare unui intrerupdtor automat de
protectie impotriva tensiunilor periculoase reduce riscul de electrocutare.

3. Siguranta persoanelor

h)  Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati rational atunci cand lucrati cu o scula electrica.
Nu folositi scula electrica atunci cand sunteti obositi sau va aflati sub influenta drogurilor, a
alcoolului sau a medicamentelor. Un moment de neatentie in timpul utilizarii masinii poate duce la

(cEn|Form)
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k)

1)

m)

n)

raniri grave.

Purtati echipament personal de protectie Purtati intotdeauna ochelari de protectie sau casca de
protectie. Purtarea echipamentului personal de protectie, ca masca pentru praf, incaltaminte de
siguranta antiderapanta, casca de protectie sau protectia auditiva, in functie de tipul si utilizarea
sculei electrice, diminueaza riscul ranirilor.

Evitati o punere in functiune involuntard. Tnainte de a introduce stecherul in priza si/sau de a
introduce acumulatorul in scula electrica, de a o ridica sau de a o transporta, asigurati-va ca aceasta
este opritd. Daca atunci cand transportati scula electrica tineti degetul pe intrerupator sau daca
porniti scula electrica Tnhainte de a o racorda la reteaua de curent, puteti provoca accidente.

Tnainte de pornirea sculei electrice indepartati dispozitivele de reglare sau cheile fixe din aceasta. Un
dispozitiv sau o cheie lasata Intr-o componenta de masina care se roteste poate duce la raniri.

Nu supraestimati abilitatile d-stre. Evitati o tinuta corporalad nefireasca. Adoptati o pozitie stabila si
mentineti-va Tntotdeauna echilibrul. Astfel veti putea controla mai bine masina n situatii
neasteptate.

Purtati Tmbracaminte adecvata Nu purtati Tmbracaminte larga sau podoabe Feriti parul,
imbracdmintea si manusile de piesele aflate in miscare. Tmbricidmintea largs, parul lung sau
podoabele pot fi prinse n piesele aflate in miscare.

Daca pot fi montate echipamente de aspirare si colectare a prafului, asigurati-va ca acestea sunt
racordate si folosite in mod corect. Folosirea unei instalatii de aspirare a prafului poate duce la
reducerea poluarii cu praf.

4. Utilizarea a sculelor electrice si ingrijiri

Nu suprasolicitati masina. Folositi pentru executarea lucrarii dv. scula electrica destinata acelui scop.
Cu scula electrica potrivita lucrati mai bine si mai sigur in domeniul de putere indicat.

Nu folositi scula elecrica daca aceasta are intrerupatorul defect. O scula electrica, care nu mai poate fi
pornita sau oprita, este periculoasa si trebuie reparata.

Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati acumulatorul, inainte de a executa reglaje, a
schimba accesorii sau de a pune masina la o parte. Aceasta masura de prevedere impiedica pornirea
involuntara a sculei electrice.

Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil copiilor. Nu lasati sa lucreze cu masina persoane
neinstruite sau care nu au citit aceste instructiuni.

Sculele electrice devin periculoase atunci cand sunt folosite de persoane lipsite de experienta.

Lucrati cu scula electrica atent. Controlati dacd componentele mobile ale sculei electrice
functioneaza impecabil si daca nu se blocheaza, sau daca exista piese rupte sau deteriorate astfel
fncat sa afecteze functionarea sculei electrice. Tnainte de utilizare dati la reparat piesele
deteriorate. Cauza multor accidente a fost intretinerea necorespunzatoare a sculelor electrice.
Mentineti bine ascutite si curate dispozitivele de taiere. Dispozitivele de tdiere intretinute cu grija,
cu taisuri ascutite se intepenesc in mai mica masura si pot fi conduse mai usor.

Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de lucru etc. conform prezentelor instructiuni.
Tineti cont de conditiile de lucru si de activitatea care trebuie desfasurata. Folosirea sculelor
electrice n alt scop decat pentru utilizarile prevazute, poate duce la situatii periculoase.

5. Service
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Incredintati scula electricd pentru reparare numai personalului de specialitate, calificat in acest scop,
repararea facandu-se numai cu piese de schimb originale. Astfel veti fi siguri ca este mentinuta siguranta
masinii.

6. Instructiuni de siguranta pentru polizoare unghiulare

h)

)

k)

n)

P)

Aceasta sculd electrica se va folosi ca masina de slefuit sau tdiere. Respectati toate avertismentele,
instructiunile, reprezentérile si datele primite impreuna cu scula electrici. Tn cazul in care nu veti
respecta urmatoarele instructiuni, se poate ajunge la electrocutare, incendii si/sau raniri grave.
Aceasta scula electrica nu se va folosi ca masina de slefuit cu hartie abraziva, sau perie de sarma
Utilizarile care nu sunt recomandate pentru aceasta sculd electrica pot cauza situatii periculoase si
raniri.

Nu folositi accesorii care nu sunt prevazute si recomandate in mod special de catre producator pentru
aceasta scula electrica. Faptul in sine ca accesoriul respectiv poate fi montat pe scula dumneavoastra
electricd nu garanteaza in niciun caz utilizarea lui sigura.

Turatia admisa a accesoriului trebuie sa fie cel putin egald cu turatia maxima indicata pe scula
electrica. Un accesoriu care se roteste mai repede decat este admis, se poate rupe, iar bucatile
desprinse pot zbura in toate partile si sa provoaca raniri.

Diametrul exterior si grosimea dispozitivului de lucru trebuie sa corespunda datelor dimensionale ale
sculei dumneavoastra electrice. Dispozitivele de lucru gresit dimensionate nu pot fi protejate sau
controlate in suficienta masura.

Discurile de slefuit, flansele, discurile abrazive sau celelalte accesorii trebuie sase potriveasca exact pe
arborele de polizat al sculei dumneavoastra electrice. Dispozitivele de lucru care nu se potrivesc
exact pe arborele de polizat al sculei dumneavoastra electrice, se rotesc neuniform, vibreaza foarte
puternic si pot duce la pierderea controlului.

Nu folositi dispozitive de lucru deteriorate Tn nici un caz. Nu folositi dispozitive de lucru deteriorate.
Tnainte de fiecare utilizare controlati dac3 dispozitivele de lucru ca discurile de slefuit nu sunt sparte
si fisurate, daca discurile abrazive nu sunt fisurate, uzate sau foarte tocite, daca periile de sarma nu
prezinta fire desprinse sau rupte. Daca scula electrica sau dispozitivul de lucru cade pe jos, verificati
daca nu s-a deteriorat sau folositi un dispozitiv de lucru nedeteriorat. Dupa ce ati controlat si montat
dispozitivul de lucru, porniti scula electrica si o lasati sa functioneze un minut la turatia maximal3,
tineti persoanele aflate in preajma in afara planului de rotatie al dispozitivului de lucru.. De cele mai
multe ori, dispozitivele de lucru deteriorate se rup in aceasta perioada de proba.

Purtati echipament personal de protectie in functie de utilizare, purtati o protectie complet3 a fetei,
protectie pentru ochi sau ochelari de protectie. Daca este cazul, purtati masca de protectie impotriva
prafului, protectie auditiva, manusi de protectie sau sort special care sa va fereasca de micile aschii si
particule de material. Ochii trebuie protejati de corpurile strdine aflate in zbor, aparute in cursul
diferitelor aplicatii. Masca de protectie impotriva prafului sau masca de protectie a respiratiei trebuie
sa filtreze praful degajat in timpul utilizarii. Daca sunteti expusi timp Tndelungat zgomotului puternic,
va puteti pierde auzul.

Aveti grija ca celelalte persoane sd pastreze o distanta sigurd fata de sectorul dumneavoastra de
lucru. Oricine patrunde in sectorul de lucru trebuie sa poarte echipament personal de protectie.
Fragmente din piesa de lucru sau din dispozitivele rupte pot zbura necontrolat si provoca raniri chiar
in afara sectorului direct de lucru.
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a)

Y

Prindeti scula electrica numai de manerele izolate atunci cand executati lucrari pe parcursul carora
dispozitivul de lucru poate nimeri conductori electrici ascunsi sau propriul cablu de alimentare.
Contactul cu un cablu aflat sub tensiune poate pune sub tensiune si componentele metalice ale sculei
electrice si duce la electrocutrare.

Tineti cablul de alimentare departe de accesoriile care se rotesc. Daca pierdeti controlul asupra
masinii, cablul de alimentare poate fi tdiat sau prins iar mana sau bratul dumneavoastra poate nimeri
sub accesoriul care se roteste.

Nu puneti niciodata jos scula electrica Thainte ca accesoriul sa se fi oprit complet. Accesoriul care se
roteste poate ajunge in contact cu suprafata de sprijin, fapt care va poate face sa pierdeti controlul
asupra sculei electrice.

Nu l3sati scula electricd s functioneze in timp ce o transportati. In urma unui contact accidental cu
accesoriul care se roteste, acesta va poate prinde imbracamintea si chiar patrunde in corpul
dumneavoastra.

Curatati regulat fantele de aerisire ale sculei dumneavoastra electrice. Ventilatorul motorului atrage
praf in carcasa iar acumularea puternica de pulberi metalice poate provoca pericole electrice.

Nu folositi scula electrica in apropierea materialelor inflamabile. Scanteile pot duce la aprinderea
acestor materiale.

Nu folositi accesorii care necesita agenti de racire lichizi. Folosirea apei sau a altor agenti de racire
lichizi poate duce la electrocutare.

7. Recul si avertismente corespunzatoare

f)

9)

h)

)

Prindeti bine scula electrica si aduceti-va corpul si bratele intr-o pozitie in care sa puteti controla
fortele de recul. Folositi intotdeauna un maner suplimentar, in caz ca acesta exista, pentru a avea un
control maxim asupra fortelor de recul sau a momentelor de reactie la turatii Tnalte. Operatorul poate
stapani fortele de recul si de reactie prin masuri preventive adecvate.

Nu apropiati niciodatd mana de accesoriile aflate in miscare de rotatie. in caz de recul accesoriul se
poate deplasa peste mana dumneavoastra si sa o raneasca.

Evitati sa stationati cu corpul in zona de miscare a sculei electrice in caz de recul. Reculul proiecteaza
scula electrica intr-o directie opusa miscarii discului de slefuit din punctul de blocare.

Lucrati extrem de atent in zona colturilor, muchiilor ascutite, etc. Ompiedicati ricosarea accesoriului de
pe piesa de lucru si blocarea acestuia. Accesoriul aflat Tn miscare de rotatie are tendinta sa se blocheze
in colturi, pe muchii ascutite sau cand ricogseaza in urma izbirii. Aceasta duce la pierderea controlului
sau la recul.

Nu folositi panze de ferastrau pentru lemn sau panze dintate. Asemenea dispozitive de lucru provoaca
frecvent recul sau duc la pierderea controlului asupra sculei electrice.

8. Avertismente speciale privind slefuirea si taierea cu discul abraziv

1)

Folositi numai corpuri abrazive admise pentru scula dumneavoastra electrica si o aparatoare de

protectie prevazuta pentru aceste corpuri abrazive. Corpurile abrazive care nu sunt prevazute pentru
aceastad sculd electrica nu pot fi acoperite si protejate suficient, fiind nesigure.

2)

Apadratoarea de protectie trebuie sa fie bine montata pe scula electrica si, pentru un maxim de
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siguranta. Aceasta Tnseamna ca partea laterald a discului abraziv din partea operatorului trebuie sa fie
protejate la maxim. Astfel reglata aparatoare poate proteja operatorul impotriva bucati mai mici si mai
mare, sau de contact accidental cu discul abraziv.

3)Discuriele abrazive trebuie folosite numai pentru posibilitatile de utilizare recomandate. De exemplu:
nu slefuiti cu partea lateralda unui disc de slefuire, destinat pentru taiere. Discurile abrazive de taiere
sunt destinate indepartarii de material cu marginea discului. Exercitarea unei forte laterale asupra
acestui corp abraziv poate duce la ruperea sa.

g) Folositi Intotdeauna flanse de prindere nedeteriorate avand dimensiuni si forme corespunzatoare
discului abrazivt ales de dumneavoastra. Flansele adecvate sprijina discul abraziv diminuand astfel
pericolul ruperii acestuia. Flansele pentru discuri abrazive de tdiere pot fi diferite fata de flansele
pentru alte discuri abrazive.

h) Nu intrebuintati discuri abrazive uzate provenind de la scule electrice ungiulare maii mari. Discurile
abrazive pentru sculele electrice mai mari nu sunt concepute pentru turatiile mai ridicate decat ale
sculelor electrice mai mici si se pot rupe.

9. Alte avertismente speciale privind taierea cu disc abraziv

1) Evitati blocarea/prinderea discului de tdiere sau o apasare prea puternicd Nu executati taieri exagerat
de adanci. O supraincarcare a discului de taiere mareste solicitarea acestuia si tendinta sa de a se
bloca/prinde, aparand astfel posibilitatea unui recul sau a ruperii discului abraziv.

2) Evitati zona din fata si din spatele discului de taiere care se roteste. Daca deplasati discul de tdiere in
piesa de lucru in directie opusa dumneavoastra, poate prvoca recul, si discul care se roteste poate fi
proiectat direct spre operatorul.

3) Daca discul de tdiere se prinde de material sau d-strad intentionati sa intoarceti scula electrica cu discul
n sus asteptati pana cand discul se opreste complet. Nu incercati niciodata sa extrageti discul care se
roteste din tdietura, altfel se poate produce un recul. Stabiliti si indepartati cauza recului

4) Nu reporniti niciodatd scula electrica cat timp aceasta se mai afld inca ftdierea materialului care este
prelucrat. Lasati discul de taiere sa atinga turatia nominala si numai dupa aceea continuati sa taiati cu
precautie. In caz contrar discul se poate agéta, sdri afard din piesa de lucru sau provoca recul.

5) Sprijiniti placile sau piesele de lucru mari pentru a diminua riscul reculului cauzat de blocarea discului
de tdiere. Piesele mari se pot incovoia sub propria greutate.

6) Piesa de lucru trebuie sprijinitd pe ambele parti, atat in apropierea liniei de tdiere cat si pe margine.

7) Fiti extrem de atenti in cazul ,.tdierii de cavitdti in pereti sau in timpul lucrarii in alte sectoare fara
vizibilitate. La penetrarea in sectorul vizat, discul de tdiere poate cauza recul daca intra in contact cu
conducte de gaz sau de apa, conductori electrici sau alte obiecte.

4. Semnificare semnelor folosite

AVERTISMENT: Ca sa diminuiti riscul ranirii cititi atent manualul de utilizare intreg.
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Semn general de avertisment Atrage atentie operatorului la pericole generale Se foloseste in combinatie cu
alte semne de avertizare. Ignorarea semnului poate duce la vatamare corporala sau deteriorarea aparatului.

Produs conform directivelor Comunitatii Europene

Aparat clasa Il de protectie dubla izolare - dispozitivele de clasa Il sunt protejate de electrocutare cu izolatie
potrivita (dubl3, sau intaritd), care nu se deterioreaza usor.

Eliminare sculelor electrica sau accesoriilor - cititi sectia ELIMINAREA DESEURILOR
Deconectati unealta electrica de la priza
Folositi ochelari de protectie

Tn timpul prelucrarii obiectelor metalice, pot aparea scantei, aschii si particule de material, care pot
determina pierderea vederii

Purtati antifoane.
Daca sunteti expusitimp Tndelungat zgomotului puternic, va puteti pierde auzul.

Semnul indica faptul ca producatorul a adus o contributie financiara la dezvoltarea si utilizarea unui sistem
de reciclare si recuperare a materialelor de ambalare.

Codul de reciclare de identificare a materialului din care este confectionat sacul - hartie.

5. Piesele sculei

Aparatoare de protectie

Priza pentru atasarea unui maner lateral
Intrerupéator

Buton de retentie intrerupatorului

Cablul de alimentare

Flansa exterioared

Locul montarii discului de slefuit (nu este inclus Tn kitul)
Saiba

Regulator al vitezei de taiere

Buton de blocare

Manera laterala

Cheie de piulite pentru montarea discului abraziv

O 00 NO UL A~ WN -

b
= O

[EEN
N

6. Piese in kit-ul

Kit-ul trebuie sa contine urmatoarele componente:

CANTITATEA COMPONENTA
1 900W unghiular polizor cu cabul de alimentare
1 Aparatoare de protectie discul de slefuit
1 Maner lateral
1 Cheie de piulite pentru montarea discului abraziv

PREMIUM cETAﬂ@. _ﬁ o0 - Z -

e-mail: info@valerii.com www.valerii.com
CepBus:ten. 02/ 942 34 70 (HaynoHaneH)

LleHtpanex opuc: Codpua 1517 Mnoegus, c.Tpyn 4199 BapHa 9000, k8. "Bnagucnasoso” Codun 2227, ke."boxypuie”
kB. "CyxaTa peka” 6yn. "boreBrpaacko woce” 44 yn. "CtpoeBcko woce” 3 6yn. "AtaHac Mockos” 13 6yn. "EBpona” 180, cknap 33
Ten.: 02/ 942 34 00, dakc.: 02/ 945 4634 Ten./pakc 032/ 953 666 Ten.: 052/ 504 514 Ten.: 02/ 925 22 37
GSM 0889/ 444 991 GSM 0885/ 808 003 GSM 0885/ 808 004 GSM 0889/ 334 692

Mposepwun: P.4./24.03.2015r



@ BAAEPUWN C&M TPYN A

1 Manual de utilizare

Deschideti ambalajul si scoateti cu grija dispozitivul de la ea. Asigurati-va ca kit-ul este complet si ca
componentele sale nu sunt deteriorate. Asigurati-va ca piesele din plastic nu sunt rupte, iar cablul de
alimentare nu este deteriorat. Daca observati ca unele componente lipsesc sau sunt deteriorate, contactati
vanzatorul si nu utilizati dispozitivul. Pastrati ambalajul sau aruncati-l in conformitate cu reglementarile
locale.

ATENTIE:

Pentru siguranta copiilor, nu lasati parti de ambalaje (pungi de plastic, cutii de carton, polistiren expandat,
elemente, etc.), laTndemana copiilor. Risc de sufocare!

7. Exploatare

7.1 Montare si demontare maner lateral

Pentru montarea manerului lateral (11) insurubati-I in sensul acelor de ceasornic pana cand se strange la una
dintre cele trei sloturi Tn corpul aparatului.

Pentru a scoate manerul lateral (11) sau pentru a schimba pozitia rotiti invers acelor de ceasornic.

ATENTIE:

Nu folositi scula inainte de montarea manerului lateral.
Inainte de a porni instrumentul, verificati daca manerul lateral este ferm atasat.

7.2 Montarea si demontarea aparatorii de protectie pentru disc abraziv

1. Puneti aparatoare de protectie a discului abraziv (1) pe scula, astfel incat gaurele sa coincida cu ghiduri de
scule. Tn acest caz aparitoare este in pozitia paraleld cu scula..

2. Reglati (rotiti) astfel aparatoarea de protectie 1, incat aceasta sa asigura protectia operatorului de scantei
si partucule care zbor in directia operatorului.

3. Strangeti suruburile de aparatoare cu o surubelnitd pentru cap de tip "Phillips" (nu este inclusa in kit).

4. Pentru scoatera aparatorii urmati pasii descrisi la punctele 1, 2 si 3 in ordine inversa.

ATENTIE:
Nu lucrati niciodata cu scula fara aparatoare montata.

Tnainte de a porni sculd asigurati-va c3 aparitoare este montata corect.
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ATENTIE:

Nu folositi niciodatd aparatoare, inclus3 in kit-ul pentru tiiere metal si piatra. in acest scop, trebuie si
achizitionati aparatoare de tip 41 (asa cum se arata in desenul de mai jos)

7.3 Monterea si demontarea discului abraziv.
1. Asigurati-va ca scula este deconectatea din priza.
2. Puneti scula pe suprafata plana si stabila.

3. Puneti saiba (8) pe axul de rotatie. Asigurati-va ca incizia in saiba (asa cum se arata in poza de mai
jos) corespunde taieturii Tn axul. Montati saiba, astfel incat incizia sa fie indreptata catre axul.

% incizia

4. Puneti discul abraziv (7) pe saiba (8).

5. Puneti flansa exterioara (6) pe axul si o strangeti bine.

ATENTIE:

Modul de montare al flansei exterioare e in functie de discul, cu care se lucreaza. Daca se lucreaza cu disc
de taiere (disc plat, sau disc cu centru concav), flansa exterioara se monteaza cu partea plata a discului.

Atunci cand intentionati sa utilizati disc grosier de taiere cu centru concav, flansa exterioara trebuie
montata cu partea plata afara.

Montarea discului plat de tdiere.
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5‘ Saiba

flansa exterioara

Montare disc de taiat cu centru concav

Saiba

flansa exterioara

Montare discului abraziv cu centru concav

C L]

Saiba

flansa exterioara

6. Apasati butonul de blocare (10) si strangeti flansa exterioara (6) cu cheie de piulite pentru montarea
discuri (12)
7. Demontarea discului se face folosind aceeasi procedura in ordine inversa.

ATENTIE:

Tnainte de montarea sau scoaterea discului abraziv, deconectati intotdeauna scula de la sursa de
alimentare prin scoaterea cablului din priza.
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7.4 Pornire/oprire a sculei.

1. Conectati masina la sursa electrica.
2. Tineti masina ferm cu o mana pe manerul si cu cealalta mana pe manerul lateral (11).

3. Pentru a porni masina, apasati butonul de blocare (4) al intrerupatorului si apoi intrerupatorul (3).
Discul abraziv va incepe sa se roteasca.

4. Pentru a opri masina, eliberati intrerupatorul (3) si apoi scoateti masina din priza.

ATENTIE:
Discul de slefuire se mai roteste inca de inertie dupa oprirea sculei electrice. Fiti atent!

7.5 Reglarea vitezei de taiere
Regulatorul vitezei de taiere permite reglarea vietezei de rotatie de la 0 pana la 11 000.
Pentru a seta cea mai mare viteza, rotiti reguatorul vitezei de taiere (9) in pozitia ???
Pentru a seta cea mai mica viteza, rotiti reguatorul vitezei de taiere (9) in pozitia ???

7.6 Recomandari pentru lucrul cu scula

1. Prindeti scula intotdeauna cu ambele mani.

2. Cand slefuiti tineti diclul abrazive la un unghi de aproximativ 15 ° fata de planul piesei de prelucrat.
Astfel, atingeti un rezultat ideal si pentru a preveni supraincarcarea sculei.

3. Cand folositi un nou disc de slefuire nu deplasati scula in directia B, deoarece discul va incepe sa intra in

piesa de prelucrat. Odata ce marginea discului este rotunjita, ca rezultat al utilizarii sale, puteti deplasa
scula in ambele directii - A si B.

4. Tn timpul slefuirii se genereaza scantei. Este normal

5. In timpul taierii utilizati intotdeauna discul, care este destinat tdierii materialului corespunzitor.

6. In timpul tdierii depldsati scula in directia opusd directiei de rotatie discului de tiiere.

7. Scula poate fi utilizata pentru slefuit si pentru taiat.

8. Nu tdiati sau slefuiti metal cu continutul de magneziu (Mg), mai mare de 80%, deoarece aceste metale
sunt inflamabile.

9. Nu taiati piese a caror grosime depdseste adancimea de taiere a discului

10. Asigurati-va ca piesa de prelucrare este bine atasata.
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8. Curatarea si intretinere

Curatarea corecta si regulata va asigura functionarea in conditii de siguranta si o durata de viata mai lunga
a sculei.

ATENTIE: Tnainte de efectuarea operatiunilor de curdtare si intretinere, deconectati aparatul de la priza de
perete si lasati-l sa se raceasca, pentru a evita arsurile.

Elementele de protectie, fante de aerisire si carcasa motorului trebuie sa fie curatate de praf sau murdarie,
atunci cand este posibil.

Stergeti instrumentul cu o carpa uscata sau suflati praf cu aer comprimat la presiune joasa.
Se recomanda ca scula sa fie curatata imediat dupa fiecare utilizare.
Fiti atent In instrumentul sa nu penetreaza apa.

AVERTISMENT:

Nu curatati aparatul cu chimicale, substante alcaline, dezinfectante sau abrazive, deoarece acestea pot
deteriora suprafetele instrumentului.

9. Reparare si service

Scula nu contine piese care au nevoie de service de catre consumatorul. Nu incercati sa reparati masina
singur. Scula trebuie reparata numai de profesionist.

n cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, el trebuie s fie inlocuit de citre producétor, in
centru de service sau de o persoana calificata, cu acelasi tip de cablu sau de cablu, al carui parametri se
potrivesc cu cele ale cablului original.

10. Depozitare si transportare

a) Curatati scula in conformitate cu descrierea. Va recomandam sa pastrati scula in ambalajul de
producator.

b) Pastrati scula  1n spatiu aerisit Si uscat, nu la indemana copiilor.
c) Protejati scula de vibratii si lovituri in timpul transportarii.

11. Eliminare deseurilor

Toate materialele de ambalare sunt reciclabile si marcate ca atare. Aruncati ambalajele in conformitate cu
reglementarile locale.

Pastrati materialele de ambalare departe de copii, deoarece materialele pot fi o sursa de risc.
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Eliminarea corecta a sculei ca deseu:

1. In conformitate cu Directiva DEEE 2012/19 / CE, semnul reprezentand o géleatd barati (prezentata in
stanga) se foloseste pentru a se referi la toate dispozitivele electrice si electronice care necesita o
manipulare separata a deseurilor.

2. Nu aruncati sculele electrice in gunoiul menajer! Sculele electrice, accesoriile si ambalajele trebuie
directionate catre o statie de revalorificare ecologica. Semnul care reprezinta galeata barata indica cerinta
aceasta.

3. Materiale plastice continute Tn dispozitivul pot fi reciclate in conformitate cu marcajele specifice.
Reciclarea a materialelor si a deseurilor de echipamente vor ajuta la protejarea mediului inconjurator.

4. Informatiile despre centrul pentru colectarea aparatelor electrice si electronice sunt disponibile la
agentiile guvernamentale locale sau la distribuitor care ofera astfel de dispozitive.
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900W BIJIOIIJIAU® PREMIUM
0503AGB-001-900-B

NMPEBOJ HA OPUTUHAJTHOTO PBKOBOJACTBO 3A IOTPEBUTEJIA

Tasu uHCTpYKIIKA 32 yroTpeda e uznanena ot npouspoautens: FRIENDLY WATER
LTD.NINGBO, Rm1001-1, 10th floor, Yaojiang Xindu, Kutaii

Buocuren 3a bearapus: ,,BAJIEPUN C u M I'PYIT” AJl, Codust, 6y:1. Boresrpancko moce 44 Teu.

:02/ 942 34 00, ®akc: +359 2 942 34 40, www.valerii.com

1. ITpenna3HavyeHne

C moaxopsimy akcecoapH, briouuiaiigpT MoXke /a ce U3M0JI3Ba 3a HulaiigBane U psi3aHe (C AMCK 3a ps3aHe)
Ha MeTaJl WJIM KaMbK. 3a Jia W3MOoJ3BaTe WHCTPYMEHTa 3a psi3aHe, TpsOBa Ja ¢ KymuTe (OT MaraswH 3a

TaKWBa MPUCTABKH) TIOIXOIAII TIPEAIa3uTeN 3a IUCKa (He € BKIIIOYEH B KOMILIEKTA).

CHGI{B&HCTO Ha MHCTPYKIUHUTE, ChbAbpPKAIIMX CE€ B TOBA PbKOBOACTBO, 1€ BU OCUTYPU Oe3ommaces MOHTaX U

W3IMOJI3BaHe Ha HHCTPYMEHTA.

WHCTpyMeHTBT € IpeHa3HaYeH caMo 3a JOMaIllHa yrnoTpeoa.

2. TexHU4YeCKH JaHHU|

Monen

0503AGB-001-900-B

T'onuHa Ha TpPOU3BOJICTBO

2016

3axpaHBaHe

230-240 V~50Hz

CkopocTt Ha BbpTeHE 0e3 ToBap

0-11 000 06./Mmun

[Ipucvennuutensa pe3dba Ha MWNKUHIETA M14
MomHocTt 900 W
Termo HeTo 2.35 kr.
Termo 6pyTo 2.69 kr.
JAunaMeTnsp Ha TUCKA 125 mMm
JAbmxkuHa Ha 3axpaHBaIus Kadein 6 ™M

lym u Bubpanuu, nzmepenu no craggapt EN 60745-1

e-mail: info@valerii.com www.valerii.com

CepBus:ten. 02/ 942 34 70 (HaynoHaneH)

LleHtpanex opuc: Codpua 1517

kB. "CyxaTa peka” 6yn. "boreBrpaacko woce” 44
Ten.: 02/ 942 34 00, dakc.: 02/ 945 4634

GSM 0889/ 444 991

Mnoepaus, c.Tpya 4199 BapHa 9000, k8. "Bnagucnasoso” Codun 2227, ks"Boxypuuie”

yn. "CtpoeBcko woce” 3 6yn. "AtaHac Mockos” 13 6yn. "EBpona” 180, cknap 33

Ten./dpakc 032/ 953 666 Ten.: 052/ 504 514
GSM 0885/ 808 003 GSM 0885/ 808 004
Mposepwun: P.4./24.03.2015r

Ten.: 02/ 925 22 37
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HuBo Ha 3ByKOBO Hajisrane Lpa 82 dB(A)

Kpa oTkinonenue 3 dB(A)

HugBo Ha 3BykoBa momHocT Lywa 93 dB(A)

Kwa otkinoHeHnue 3 dB(A)
CroiinocT Ha BuOparuute ah'AG

OcHOBHA PBbKOXBaTKa 5.87 Mm/cek2

Kb Heonpenenenoct 1.5 m/cex?

Cunara Ha BHOpaIiUUTE MOXE JIa Ce MMPOMEHS B 3aBHCUMOCT OT 30HATA, B KOSATO C€ U3M0JI3Ba HHCTPYMEHTHT
U B HAKOM M3KJTIOYHTEITHU CITydad MO Jla HaJBHINIaBa CTOMHOCTTA Ha TeHEpHUpPaHUTE BUOPAIINH, TTOCOYCHA
no-rope.

Omnpenenenara CTOMHOCT Ha TeHEPUPAHUTE BUOpALNH € U3MEpeHa B CbOTBETCTBUE ChC CTAHIApTa U MOXKeE J1a
C€ M3I10J13Ba 3@ U3BBPILIBAHE HA CPABHEHME C IPYTU YCTPOUCTBA.

Janenata CTOMHOCT Ha TEHEPHPAHUTE BHUOpALMM MOXKE Ja C€ M3IO0J3Ba 3a MpEIBapUTEIHA OLCHKA Ha
U3JIaraHeTo Ha OMACHOCTH MpH padorTa.

[Ipu mpoabikuTenHa paboTa ¢ WHCTPYMEHTa, BUOpAIIMUTE, KOUTO TOH TeHEpUpa, MOXKE Ja MpPEeAU3BHKAT
U3TpBIIBAaHE Ha pbleTe U pameHeTe. [IpuMepn Ha MepkH 3a TpenoTBparsBaHe Ha BHOpauuuTe ca
MIPEACTAaBEHH M0-0JTy:

*  H3nomn3BaiiTe pbKaBUIM, HAIIPABEHU OT MEK MaTepHal;

*  Crupaiite paboTa, ako IOYyBCTBaTe TUCKOM(OPT, CBHP3aH ¢ BUOPAIIUUTE;

*  JIpmXTe HHCTpYMEHTA 37paBo, 32 Jla c& HaMaJli HUBOTO Ha BUOPALIUUTE;

* AKO HMBOTO Ha BHOpamus € BHCOKO, CBBpPKETE C€ CBhC CEPBU3HHUS LEHTBHD, 32 Ja PEMOHTHpAT
WHCTPYMEHTA.

[lIymbT, TeHEpHpPaH OT MHCTPYMEHTA MOXKE Ja MPUYMHH yBpEXKIaHe Ha ciayxa. [Ipumepu 3a Mepku 3a

MpPeIOTBpaTsIBaHE HA IIyMa ca MPEICTABEHH MTO-JI0IY:

*  M3nosa3BaiTe NPOTEKTOPH 3a YIIUTE;

*  Cnupaiite paboTa, ako TOYyBCTBaTe TUCKOMGOPT, CBHP3aH C IIyMa;

* AKO HMBOTO Ha IIyMa € BHCOKO HWJIM HWHCTPYMEHTHT H3JaBa CTPaHHU 3BYIIH, CBBPIKETE CE€ CBC
CEpBU3HHUSA LICHTHP, 3a J1a 32 J]a pEMOHTUPAT UHCTPYMEHTA.

Huxora He yBHBaiiTeé MHCTPYMEHTA B IUIAT WIM JPYI'M MaTE€pUalM 3a MIOCTUTAaHE Ha IO-HUCKO HUBO Ha
ryM. AKO HampaBUTe TOBa, HHCTPYMEHTHT HAMA Jla C€ OXJIaXK/Ja MpaBHJIHO. TOMJIMHATA, TeHepHpaHa OT
WHCTPYMEHTa MOXE BIIOCJIECTBHE J1a TOBEAE A0 PUCK OT MOXKap U TEJIECHA MOBPEIa.

3. IIpaBuia 3a 0e3onacHa padora

BHUMAHUE!
[IpodereTe BCUUKHM MpaBuiia U MHCTPYKIMK 32 0€3011acHOCT.

Hecmaspanero Ha npaBujiaTa 1 UHCTPYKIUUTC 3a 0€30IMacCHOCT MOXKE Jda OO0BEAC N0 TOKOB yaap, MOKap
W/VIIA TEXKU TEIECHA HapaHsBaHUs.
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3amazere ppKOBOACTBOTO C MPaBHJIaTa M HHCTPYKITUUTE 3a OE301MacHOCT 3a ObJela CrpaBKa.

TepMUHBT "eIEKTPOMHCTPYMEHT", M3IMON3BaH B MHCTPYKIIMHUTE CE€ OTHACS 32 MHCTPYMEHTH, 3aABIKBAHU C
EJIIEKTPHYECTBO OT eJIeKTpHUecKata Mpexa (ChC 3axpaHBall Kaben) U JI0 eNEKTPUYCCKH WHCTPYMEHTH,
3aJIBI)KBaHU C eNEKTPOCHEpTHs oT OaTtepuu (6e3 3axpaHBan] Kaden).

1. Be3omacHocT Ha paGOTHOTO MSICTO

i) TlomabpxkaiiTe pabOTHOTO MSCTO YHMCTO W A00pe ocBeTeHO. Be3moOpsIbKBT M HelOCTaThbuHATA
OCBETEHOCT Ha pabOTHOTO MSICTO MOJKE J1a IOBEJAT A0 3JIOMOJIYKH.

j) He u3mo/3BaiiTe eJIeKTPHYECKH HHCTPYMEHTH B MeCTa, 3aCTPAIIEHU OT €KCIJI03Msi, HApuMep
IPH HAJIM4YUe Ha 3aNaJMMU TeYHOCTH, ra3oBe MJM mnpax. EnexTpuyeckuTe HHCTPYMEHTH
MIPOM3BEXKIAT UCKPHU, KOUTO MOTaT Jja C€ 3amasiT HAKOU BUIIOBE IIPax U M3MapeHus;

k) Ilo Bpeme Ha paGora ma3ere eJIeKTPOMHCTPYMEHTA OT Jela W JHIA, KOUTO He Y4acTBaT B
paborara ¢ Hero. Pa3celiBaHneTo Moe 1a 10Befie 0 3ary0a Ha KOHTPOJI BbPXY MHCTPYMEHTA.

2. EnexkTpode30nacHocT

m) IlencenbT Ha MHCTpyMEHTa TPsAOBa Ja CHOTBETCTBA Ha THE3I0TO Ha KOHTakTa. He mpomensiite
Hierncelia 1o HUKaKkbB HauuH. He n3nosnsBaiiTe agantepyu 3a BKIIOUBAHE €JHOBPEMEHHO ChC 3a3€MEHU
ypenu. OpUTHHAIHATE IIENCENN U eIeKTPHIECKH KOHTAKTH HaMallsIBaT pUCKa OT TOKOB yap;

n) M30srBaiiTe KOHTAKT ChC 3a3€MEHH MOBHPXHOCTH, KaTO HAIIPUMEP BOJONPOBOIAHU TPHOH, PaaUaTOPH,
MEYKU W XJIaJWIHUIH. PHCKBT OT TOKOB yAap € IMO-BUCOK, KOraTo TsUIOTO Ha paboTemus c
€JIEKTPOMHCTPYMEHTA € 3a3€MEHO;

0) He w3naraiite eNEKTPOMHCTPYMEHTHUTE Ha JBKI WM Biara. Bojara, NpoHWKHAIa B
€JIEKTPOMHCTPYMEHTA yBeIMUYaBa PUCKa OT TOKOB yzap.

p) Hukora He um3mon3BaiiTe kabena MO HAYMH, Pa3aMdYeH OT HErOBOTO MpeaHa3HaueHue. Hukora He
u3IoJ3BaiiTe kabesa 3a HOCEHE WK IPOBECBAHE HA YCTPOMCTBOTO, WM 33 U3ABPIIBAHE Ha LIETCENa OT
KoHTakTa. [la3ere kabena OT M3TOYHUIM HA TOIUIMHA, Macljla, OCTPH PHOOBE MM ABMKEIIM CE YacTH
Ha UHCTpyMeHTa. [loBpeneHnTe nir oruieTeHn Kabeay yBeanyaBaT PUCKa OT TOKOB yJap;

gq) Koraro pabGoture ¢ eIEKTPOMHCTPYMEHT HaBbH, H3IMOJ3BATe YIABDKUTEN CepTUUIMpPAH 3a
W3II0I3BaHe Ha OTKpUTO. M3moi3BaHeTo Ha yIBJDKHUTEN cepTU(UIMpaH 3a M3I0JI3BaHE HA OTKPHUTO
HaMaJjlsiBa pUCKa OT TOKOB yJap.

r) Ako He MOXe Jia ce M30erHe M3I0JI3BAaHETO Ha EIEKTPOMHCTPYMEHTA BbB BIIaKHA Cpe/ia, H3MO0J3BaiiTe
HpeAnasurTell ¢ Au(epeHIMalHO TOKOBA 3amuTa. M3non3BaHeTo Ha mpeanasurell ¢ AugepeHIaTHo
TOKOBA 3alllUTa HaMaJIsiBa PUCKa OT TOKOB yJiap.

3. JInuHa 60e30macHOCT

0) bBbaere 6auTenHN, BHUMaBaiiTe B TOBA, KOETO MPABUTE M M3IOI3BATE 3/IpaB pa3yM, KOrato paboTure
C CJICKTPOUHCTPYMEHT. EjnlekTpuueckuTe MaliuHu He TpsOBa Ja ObJAT YIPAaBIsSBaHU OT JIUIIA, KOUTO
ca YMOPEHU WU MO BIUSHUETO HA HAPKOTHULIM, ATKOXOJ UM MEIUKAMEHTH. MOMEHTHO HEBHUMAaHUE
pu paboTa ¢ eNEKTPOMHCTPYMEHT MOXKE Jia JOBEJIE JI0 CEPUO3HH HapaHIBaHUS;

p) MWsmom3BaHe Ha JMYHM MPEANAa3HH CPEACTBA. BMHArW HOCETE 3aIlIUTHW OYMJIa WJIM 3aIlUTEH IIJIEM.
W3znon3BaiiTe TUYHU Tpea3Hu CPEJICTBA, KAaTO JAMXaTellHa Macka, padOTHH OOyBKH C HE TUTh3Tallld

(cEn|Form)
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q)

B

ce TIOJMETKH, MpeIa3Ha Kacka U yITHU IPOTEKTOPH, B 3aBICHMOCT OT BH/Ia M HAUWHA Ha M3MOJI3BaHe
Ha CJIEKTPUYSCKUSI MHCTPYMEHT, C KOETO III¢ HaMaJIUTe PUCKA OT HapaHsIBaHE,

[IpenoTBpaTsiBaHe Ha CIOy4yailHO 3ajJciiCTBAaHe Ha HMHCTPYMEHTa. YBepere ce, 4e OyTOHBT 3a
BmouBane € B monokenne OFF (M3KJIFOYEH), nmpenn na cBbpKeTe €NEKTPOMHCTPYMEHTa B
SJICKTPUYECKaTa MPEKa WIM MPEU A3 B3EMETE MM HOCUTE MHCTPYMEHTA. AKO 33IbPKHUTE MPHCTa CU
BbpXy OyTOHA 3a BKIIIOYBAHE IPHU MPEHACSHE HAa MHCTPYMEHTA WM aKo OyTOHBT 33 BKJIIOYBAHE € B
nonoxkeane ON (BKJIFOUEH), korato cBpp3BaTe MHCTPYMEHTAa KbM EIEKTpHUECKaTa MpeXa, MOKeE
J1a BB3HUKHE 3JI0TIOTYKA.

OTcTpaHeTe BCUYKU MHCTPYMCHTH 3a PEryJHpaHe WU TacyHU KIIYOoBe. MHCTpYMEHT WM racucH
KITF0Y, CBBP3aH C JBIKEIIHN CE YaCTH Ha €IeKTPUIECKISI HHCTPYMEHT MOJKE Ja TPUINHH HAapaHABAHUS.
He maanensBaiiTe crmocoOHOCTHTE CH. YBepeTe ce, ye paboTHAaTa BU MO3WIMS € Oe30rmacHa M ce
cTapaliTe TAJIOTO BH Ja € BUHArd B paBHOBecHe. ToBa 11e BU JaJie Bb3MOXKHOCT Jia TIOJIbPIKATE T10-
JI00BP KOHTPOJ BBPXY CICKTPOUHCTPYMEHTA B HEOYaKBaHU CUTYaIlUU.

Hocere momxonsmu apexu. He HOoceTe mmpoku npexu wim OmwkyTta. JpBKTe KOcara cH, APEXUTe U
PBKAaBUIUTE Aajied OT ABMKCHIU CC YacCTH. H_[I/IpOKI/ITC ApEXH, YKpallCHuATa, AbJITMTC KOCHU MOraTt aa
IOIIaHAT B ABMKCIIUTE CE€ YACTH.

AKO M3M0JI3BaTe yCTPOWCTBA 32 HAMAIIIBaHE HA Tpaxa, YBEpeTe ce, e Te ca MPAaBUIHO MOHTHPAHU U
Ce M3MOJI3BaT 10 NpaBWIHKS HaywH. 3Mmon3BaHeTo Ha yCTPONCTBA 32 HaMaJsiBaHe Ha IIpaxa HaMasBa
HUBOTO Ha PUCKOBETE, CBBP3aHU C HAJTMYUETO Ha Mpax.

4. PaGoTa ¢ eJIeKTPOUHCTPYMEHTA U IPUKH 32 HEr0

0)

P)

q)

Y

He nperoBappaiite egekTpouHcTpyMeHTa. H3mos3BaiiTe  eJ1eKTPOMHCTPYMEHTa, 110
NpefHa3HAYEHHE 32 M3BbPIIBAHE HA KOHKPeTHUSI THMI Ha padora. Paborara ¢ mnogxonsin
WHCTPYMEHT € M0-JIeCHA U T10-0e301acHa B paMKUTE Ha HErOBUTE (PYHKIUH U €PEKTUBHOCT.

He n3nou3BaiiTe eJIeKTPOHHCTPYMEHTA, aKO NPEBKJIIYBATEAT MY 32 BKJIIOYBAHE € NOBPE/ICH.
Enexrpudeckn HHCTPYMEHT, KOUTO HE MOJKE Jla ce BKJIFOUBA MM M3KIIIOYBA MIPABUIIHO HE € Oe30maceH u
TpsiOBa a Obe PEMOHTHpPAH.

Ilpenn perynmpaHe Ha eJeKTPOMHCTPYMEHTA, 3aMsHA Ha aKcecoapd WJIHM NpPuUOHpaHeTo My,
u3BajeTe 1ienceja oT KOHTaKkTa. Ta3u npeanasHa Mspka e IpeAoTBpaTH HEBOJIHOTO BKIIIOYBAHE Ha
WHCTPYMEHTA.

Koraro eleKTpOMHCTPYMEHTHT He ce HU3M0JI3Ba 0 ChbXpaHsiBaliTe Jajie4 OT 10cThha Ha qena. He
M03BOJIsIBaliTe ¢ €JIeKTPOMHCTPYMEHTA /1a CH CJIYKAT JIMIA, KOUTO He €A MOJYYMJIM MOAXOASII0
o0ydyeHHe W/JIM He ca NPoYeJdH HACTOSINATA MHCTPYKIMsA. EnekTpuuecku HHCTPYMEHTH,
YIpaBJIsIBaHU OT HEOOY4EHH JIMLa He ca Oe30MacHH.

PaloreTre BHMMATEIHO € eJ1eKTPHYECKHTEe HHCTPYMEHTH. YBepeTe ce, 4Ye ABHKEIUTe ce 4acTH
HA MHCTPYMEHTA PadoTAT 0€30TKA3HO M He €A 3aAPbCTeHU, HANTYKAHU WJIM NOBPeAeHH, KOeTo 0
MOIVIO [a MOBJIHs¢ Ha HOpPMaJHATa padora Ha HHcTpyMeHTa. IloBpeneH ejeKTpHYeCKH
HHCTPYMEHT TPsi0Ba Aa Obje JajJeH 32 PeMOHT, Npeau Aa Oble BKJIWYEH OTHOBO. MHOro or
TPYAOBUTE 3JIONOIYKH Ca IPUUYMHEHU OT HEMPABUIHA MOAIPHKKA Ha EIEKTPUYECKH HHCTPYMEHTH.
Pexemure yacTu TpadBa 1a ce MOAIBPKAT OCTPU M YHUCTH. [IpaBHiIHO MOATBPKAHUTE U 3aTOYCHH
PEXEIM YacTH ce NPUABPKAT IM0-100pe KbM PaOOTHHTE TOBBPXHOCTH U OCHTYPSIBAT MO-A0OBD
KOHTPOJI BEPXY IIpOLIECa Ha ps3aHe.

EnexTpnyeckure HHCTPYMEHTH, aKcecOapuTe W NMPHUCTABKHTE KbM TAX WM T.H., TpsiOBa ga ce
M3M0JI3BAT B CHOTBETCTBHE ¢ HACTOSIINTE NMPABHJIA 32 0€30IIaCHOCT, N0 HAYMHA, NPeIBUACH 32
JAaJeHusi THN YCTPOMCTBO M M3BbPIIBAHATa ¢ Hero padota. V3mons3BaHETO HA EIEKTPUUECKH
HMHCTPYMEHT 3a LIEJIM, Pa3IMYHU OT IPEeHA3HAUCHUETO My, MOXKE J1a JI0BEJIE 10 ONIACHU CUTYaLlUH.
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5. O6cay:xBane

EnekTpoUMHCTPYMEHTHT TpsidBa aa Oble PEMOHTHPAH CcaM0 OT KBATH(QUIMPAH MEPCOHAT C
M3MO0JI3BAHETO HA OPUTMHAJHM Pe3epBHU YacTH. TOBa rapaHTHpa, 3ala3BaHETO Ha 0E30MAaCHOCTTA IMPH
paboTa ¢ MHCTpyMEHTa.

6. Yka3anus 3a 6e3onacHa padora ¢ briouuiaidg

X) To3u €JIEeKTPOMHCTPYMEHT MOKE Jia CE M3IOJI3BA KaTO OOMKHOBEH MHCTPYMEHT 3a HUIaliaHe wiu
pszane. CrenBaiiTe BCHUYKM YKazaHUsl 3a 0€30MacHOCT, MHCTPYKIMUTE, OMUCAHUATA W JaHHHTE,
IPEIOCTAaBEHH 3aeHO C EJICKTPOMHCTPYMEHTa. AKO HE ce B3eMaT I10J] BHHUMAHHE CICIBAIIUTE
NPENOPBKH MOXKE Ja U3JI0XKUTE HA PUCK OT TOKOB YAap, MOXKap W/ UM TEKKU TeJICCHU HapaHsIBaHMUS.

y) To3u €NeKTPOMHCTPYMEHT HE MOXKE Ja Ce W3MON3Ba 3a NUIAli(aHe ¢ IIKypKa WM TeJeHA YeTKa.
W3nom3BaHeTo Ha €NEKTPOMHCTPYMEHT 3a JICHHOCTH, Pa3lUYHH OT MpeJHa3HAYeHHETO My MOXe Ja
JIOBEJIe 10 ONACHOCTH M HApAHSIBAHUSL.

Z) He usnonssaiite akcecoapH, KOUTO HE Ca MPEIHA3HAYECHH M HE Ca MPENOPbYaHU OT MPOU3BOIUTEINS
CHENUAIHO 332 TO3M HWHCTpyMeHT. DakThT, Ye eIuH akcecoap MoXKe na ObjJe TpPUKpEneH KbM
SIICKTPOMHCTPYMEHTA HE TapaHTHpa HeroBara 0e30macHa eKCIUIoaTalusl.

aa) MakcuManHata JOMyCTUMAa CKOPOCT Ha BBPTEHE HAa aKCecoap HE MOXeE Ja ObJe MO-HHUCKA OT
MaKCHMaJHaTa CKOPOCT Ha BbPTEHE, [IOCOYEHA 3a eJICKTpOMHCTpyMeHTa. Enun akcecoap, BbPTALL ce
CbC CKOPOCT HaJ JONyCTHMara 3a HEro MOXe Ja Ce CUylM U YacTUTe My Ja Ce pasleTsT,
NPUYUHSABANKY TOBPEAN MM HapaHSIBaHE.

bb) Boummusar auamersp u neGenvuaTa Ha akcecoapa, TpsAOBa Ja CHOTBETCTBAT HAa pa3MEPHTE Ha
eJIEKTPOMHCTPYMEHTa. AKCecoapy ¢ HeaJleKBaTHH Pa3MEpH HE MOTaT Jia ObJIaT MPAaBUIIHO MpeINa3BaHu
OT NIPEITa3nuTeNst WM KOHTPOJIHPAHU.

cC) lllnaii¢p muckoBerTe, maiidure, (uaHuuTe, NUIAK(AIMTE MOMIOKKH M APYTM aKcecoapu TpsAOBa 1a
nmacBaT TOYHO Ha INNHHJETA Ha EJNeKTPOMHCTPYMEHTa. AKcecoapd, KOMTO HE TacBaT TOYHO Ha
IIIUHENA 1€ Ce BhPTIAT HEPaBHOMEPHO U 1€ BUOpUpAT CHIIHO, KOETO MOXeE Ja JI0BeJe 10 3aryba Ha
KOHTPOJI BBPXY €JIEKTPOUHCTPYMEHTA.

dd) He wusnonspaiite mnoBpeneHM akcecoapu NpU HUKaKBU oOcrosTenctsa. Ilpemu Beska ynorpeba
NpoBepsiBaiiTe akcecoapute, HampuMmep NUTaH( NUCKOBETE 3a CTHpUYAIIM TapueHlla U MyKHATHHH,
nUiaid mo/UIoKKUTE 3a MyKHATHHHW, W3TPUBaHE, W3HOCBaHE, TEJCHUTE YETKH 3a pasxiabeHu Win
CUYIICHN TEJEHH BJaKHA. B cilyyail, 4e eJIeKTpOMHCTPYMEHTBHT WJIM aKcecoap IMajHe, MPeau Ja To
U3II0JI3BaTE CE yBEpeTe, 4e He Ce € MOBPEIAMT WM M3IOJI3BalTe JAPYT, HE MOBPEICH HHCTPYMEHT WU
akcecoap. Cneq kaTto akcecoapbT € OWJI MPOBEPEH M 3aKPEMeH, BKIIOUETe EIeKTPOMHCTPYMEHTa 3a
e/lHa MUHYTa Ha Hali-BUCOKaTa CKOPOCT, KATO CE€ YBEPHUTE, Y€ ONepaTopbT M €BEHTYAJHH CTPAHUYHH
JMIa, HAMUpAIIM ce B ONM30CT, ca M W3BBH 30HATa Ha yJaap NPH €BEHTYaJHO OTXBPHKBAaHE Ha
BBPTSAIIUS Ce aKkcecoap WIIM YacTH OT Hero. B moBeueTo ciydyan MoBpeieHUTE aKcecoapH ce UyImsT Ipu
MIPOBEXK/IaHE HA TAKHB TECT.

ee) MsnossBaiiTe JIMYHK TIPENa3HU CPEICTBA. B 3aBMCHMOCT OT BHja Ha paboTaTa, HOCETE Ipea3eH
IUIeM, TOKPUBAL IIUIOTO JIMIE, KO3MPKAa WM 3alIUTHU O4YMiIa. AKO € HEoOXOIUMO, H3IOJI3BalTe
Macka, aHTU(QOHH, 3alIUTHU pPBHKABUIM WM CIEIUajHa MPECTUIIKA 3a 3allUTa Cpeuly JeTSIIH
CTBPrOTHHH M TapyeTa. 3alllUTeTe OYUTE CH CPELly YyXKIW Teja JETSAIIU BbB Bb3AyXa 10 BpeMe Ha
paboTa Ha MHCTpYMEHTa. Mackara 3a 3aluTa Ha JUXaTeTHUTe IbTHIIA TPsAOBa ja GUITpHpa mpaxa Imo
BpeMe Ha padoTa ¢ MHCTPyMEHTA. [IpoABIKNTETHOTO M3/IaraHe Ha CHWJICH IIIyM MOJXKE J1a JIOBEZIE /10
3ary0a Ha ciyxa.

ff) VBepere ce, ue crpaHuuHmMTE JMIa ca Ha GE30MACHO pA3CTOAHME OT pabOTHATA 30HA HA
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eJIIeKTPOMHCTPYMEHTA. Becekn 4oBek, HaMupal] ce B OIM30CT 0 paboTell eIeKTPOMHCTPYMEHT TpsOBa
Jla U3I0JI3Ba JIMYHU Mpe/na3Hu cpeacTBa. Kbcuera o 00paboTBaHUs T WM CUYIICHH aKCecoapu
MOTAaT JIa U3JIUTAT U Jla IPUYMHAT HapaHsIBaHUsI U U3BHH HEMOCPECTBCHATA 30Ha HAa padoTa.

09) Ipu u3BBpIIBaHE Ha paboTa, O BPEME Ha KOSTO €JIEKTPOMHCTPYMEHTHT MOYKE /1a BJIE3€ B KOHTAKT ChC

CKpUTH Kabenmu wim kabena 3a 3aXpaHBaHE HA MHCTPYMEHTA, MPBKTE eNeKTPOMHCTPYMEHTa caMo 3a
JIPBKKUTE ¢ M30JIUPAHU MOBBPXHOCTH. KOHTAaKTHT ChC 3axpaHBalll IPOBOAHUK MOXKE Ja OBEAC M0
MPEeMHUHABAaHE Ha EJCKTPUYECKH TOK IO METAJIHUTE YacTH Ha WHCTPYMEHTAa, KOETO OM MOIJIo J1a
MIPUYUHA TOKOB yaap.

hh) IIazete 3axpaHBalliuAa Ka0e Jajed OT BbBPTAIIHU CE€ aKCceCcoapu. Axo I/I3I‘Y6I/ITC KOHTPOJ HaJ

i)

i

CJIIEKTPOMHCTPYMEHTA, 3aXpaHBallus Kabea Moke 1a Ob/ie Cpsi3aH Wi YCyKaH W IJIaHTa WK LsU1aTa BU
pbKa, MOXXe Aa ObAe HapaHEeHa OT BBPTSAIIUS CE aKcecoap.

Hukora He ocraBsiiiTe €JIEKTpOMHCTPYMEHTa HAacTpaHa Ipedu IbJIHOTO CIMpPaHe Ha BHPTEHETO Ha
aKkcecoapa. BppTammsaT ce akcecoap MOXe JAa BlI€3€ B KOHTAaKT C IOBBPXHOCTTA, BBPXY KOSTO
MOCTABSTE ENEKTPOMHCTPYMEHTA, MPUYUHIBAHKHY 3ary0a Ha KOHTPOJI BBPXY HHCTPYMEHTA.

Hukora nHe Hocere paboTew] eneKTpOMHCTPYMEHT. CilyyaeH KOHTaKT Ha ApPEXd C BBPTALIMA Ce
akcecoap MOKE Ja JI0BEIE 0 3aXBalllaHe Ha OOJIEKIOTO OT IBMIXKEIIM C€ YacTH M 0 HOpS3BaHE Ha
TSAJIOTO Ha OIlepaTopa OT aKcecoapa.

KK) IMouncrpaiite penoBHO BEHTWIAIIMOHHUTE OTBOPH HA MHCTPYMEHTa. BEHTWIATOPBT HA MHCTPYMEHTA

)

BCMYKBa BB3/1yX B KOpIIyca My, a HATPYIIBAHETO HA 3HAUYUTEIHHU KOJIMYECTBA METAJIEH Ipax MOXe Ja
JIOBEJIe 10 ONACHOCT OT TOKOB yJap.

Huxora He M3MoN3BaiiTe €NEKTPOMHCTPYMEHTa B OJIM30CT IO JieCHO3anmaluMu martepuanu. HMckpure,
IMPOU3BCCHU 110 BPEME Ha pa60Ta Ha MHCTPYMCHTA MOTI'aT [a I' 3aliajiAiT.

mm) Huxora He M3MOJ3BAlTE aKCeCOapH, KOWTO M3MCKBAT TEYHHM OXJIAJWTENH. M3MON3BaHETO Ha BOja

WIH JPYTY OXJIXKAAIN TSYHOCTH MOXKE J]a TOBEJIE 10 TOKOB yaap.

7. OTKaT U CLbOTBETHHUTE npeamnasii MEpKU

K)

HpbXKTe eneKTpOMHCTPYMEHTA 3[IpaBO M MOCTABETE TSIIOTO U PBLETE CU B MO3ULMUSA, KOSTO J1a BU Jaje
BB3MOXXHOCT 32 HaMmalsiBaHE BB3ACHCTBHETO HAa OTKara Ha WHCTpyMeHTa. l3mom3Baiite
JOIIBJIHUTENHATA JAPBXKKA, KOraTo € BKIIOYEHO IOMBJIHUTENHO o0Opy[BaHe, Taka 4Ye Ja uMmare
BB3MOXKHO Hal-roJIsIM KOHTPOII HaJ CHIINTE Ha OTKaTa Win
BBPTSIIUS MOMEHT, TEHEpUPAHH [IPH CTapTHpaHe Ha MHCTpyMeHTa. OnepaTopbT HA HHCTPYMEHTa MOKE
Jla KOHTPOJIMpa BUOpALIMKTE U OTKaTa Ype3 YIpaXHABaHE HA ChOTBETHUTE MPEAIa3HU MEPKU.

Huxora He mocraBsiiTe pblieTe CH B OJIM30CT JO BBPTAIIM C€ aKcecoapu. B pesynrar Ha oTkar,
aKcecoapbT MOXKE JIa HApaHU phKaTa BH.

Croiite JaJICd OT 30HAaTa 3a B"b3).'[eﬁCTBPIe, B PAMKUTC Ha KOATO CJICKTPOUMHCTPYMCHTBHT IIC CC MPEMECTU
TPy Bb3HUKBAHE Ha OTKAT. OTKaThT ONpeaArN3BUKBA B MACTOTO HaA 3axBaTa X0/l Ha CJICKTPOMHCTPYMCHTA B
IIOCOKa, 06paTHa Ha IBMOKCHHUETO IIIJ'IafI(I) JHCKa.

Bbprere ocobeHO BHMMATeNHM NpW NulAiiaHe Ha BIIH, OCTpU pbOOBe M T.H. [IpemorBpatsBaiiTe
OTCKauaHe WM 3aKJIMHBaHE Ha akcecoapa. BepTAmusT ce akcecoap € Mo-CKJIOHEH KbM 3aKJINHBAHE NPU
00paboTKa Ha BTN WU OCTPU pHOOBE, MK Korato 0b1e nedhopmupan. ToBa Moke 1a foBese 3aryda Ha
KOHTPOJI WJIA OTKAT.

He u3non3paiiTe HOXXOBE 3a IHPBO WM Ha3BOCHHM OCTpueTa. TakuBa akcecoapH YeCTO BOJIAT JO OTKAT
wiH 3ary0a Ha KOHTPOII HaJl brionuiaida.
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8. CnieunajHu mpeAna3Hu MepPKH NMpH IUIal(aHe WK psA3aHe ¢ HUIAHE TUCK

1) MWsnonspaiite camo 1uaid IMCKOBE IPEAHA3HAYEHH 3a NaJCHUS EIEKTPOMHCTPYMEHT M IPENasuTENn,
MpeIHa3HAYCHU 3a ChOTBeTHHSA Iuiaiid auck. [llnaiid auckoBere, KOUTO HE ca MPOCKTUPAHM 33 JaJlcH
EJIEKTPOMHCTPYMEHT HE MOTaT Ja OBb/IaT aIeKBaTHO 00€30MaceH U He ca JOCTAaThYHO Oe30IacHH.

2) Tlpenmasurensar TpsOBa qa Obe 3aKpeleH 34paBo KbM eJIEKTPOMHCTPYMEHTA Ha NPEIBUICHATA TIO3UIIUS,
KaTto TpsOBa Jda ce TrapaHTHpa BB3MOXKHO Hail-BUCOKa CTENeH Ha Oe3omacHOCT. ToBa o3HauaBa, ue
cTpaHaTa Ha IDIaiid OHUCKa OTKBM oOIepaTopa TpsOBa ma ObIe MakCHMailHO 3amuTeHa. OduakBa ce
MPENAa3sUTEeNIAT 1a 3allUTH ONEepaTropa CPelly MajKd U MO-TOJIEMH OTYYIWIM C€ MapyeTa U CllydacH
KOHTAKT ¢ NUIak¢ aucka.

3) Illnaiid aucKoBeTe MOraT Ja Ce M3IOJI3BaT CaMO 3a BUJA ONEPAlUM, 3a KOUTO Ca NpeJHA3HAYEHH.
Hampumep, Hukora He ce mniaida cbc CTpaHUYHATA MOBBPXHOCT HA NUIAH() TUCK, MPEIHA3HAYCH 3a
pszane. llnaiid nuckoBere 3a ps3aHe ca NMpeAHA3HAUYCHH 32 OTHEMaHEe Ha MaTepuall ¢ pb0a Ha JTUCKA.
[Ipunaranero Ha HampevHa CUIIa KbM IUTa( JHCKa MOXKE J]a TOBENIE 10 CUyMBaHEe Ha JINCKA.

4) Bunaru u3non3Baiite He MOBPEAECHHU MPUTATAIM GIIaHIM C MOAXOAAmA (OopMa U pasMEpPH 3a H3OpaHus
tun nuiaid muck. [omxomsmure GruaHny NpuabpKaT HIaid AUCKa, KaTo MO TO3M HAYMH HaMaisBaT
pHCKa OT HEroBOTO cuymBaHe. PraHIMTE, NpeIHa3HAYCHN 3a LUIAli( AUCKOBE 3a ps3aHEe MOXE Ja ce
pasnuyaBar OT QIaHIuTe, IpeAHA3HAYEHH 3a APYT TUIT JHCKOBE.

5) He wsnonspaiite M3HOCEHM NUTAii AMCKOBE OT MO-TONEMH bryomuiaiiguu uHcTpyMenTH. Illnaiid
JIMCKOBETE 32 MO-TOJIEMH EJIEKTPOUHCTPYMEHTH HE Ca IPUTOJICHH 3a MO-BHCOKHUTE CKOPOCTH Ha BBPTEHE,
KOMTO Ca XapaKTEpHHU 3a MO-MAJIKUTE eJICKTPOMHCTPYMEHTH U CIIEI0BAaTEIHO, TE3U AUCKOBE MOTaT Ja ce
CUyIIAT.

9. JlonbJIHMTEJHH CHIENMAIHH NPeANa3HU MEPKH IIPH psi3aHe ¢ muiaiig guck

8) MU306sreaiite 3aKIMHBaHe/3aXBalllaHe HA PEXKEIINS TUCK MJIM NPHJIAraHeTO Ha TBHpJE TosiM HaTHCK. He
pekere TBbpAE IbaOOKOo. llpuimaraHero Ha TBBpAE TONSAM HATUCK YBEJIMYaBa HATOBAPBAHETO Ha
PE’KeIus AUCK U TO MPaBH MO-NOAATINB HA 3aKJIMHBAaHE/3aXBalllaHe, KaTo 110 TO3H HAYMH Ce yBeJIN4aBa
pHYCKa OT OTKAT WM CYYIIBaHE H Ha JIUCKA;

9) MWsGsarsaiite 3oHarta Nped W 3a]  pPEKENMA JMCK. IIpeMECTBaHETO HAa PEKENWs JIUCK
HaBBTpE B O00EKTa Ha ps3aHe MOXe Ja JOBele JI0 TOBa  EJIEKTPOHMHCTPYMEHTHT
Jla Jaie OTKaT Ha3a M BBPTALIUAT CE IUCK J1a OTCKOYU JUPEKTHO KBbM OIepaTopa;

10) Ako pexemusT AWCK Ce 3axBaHe OT MaTepuaja WM KOraTo MMare HaMepeHHue Jja OObpHeTe
€JIeKTPOMHCTPYMEHTA HArope C AUCKa U3UaKalTe A0 MBJIHOTO My ciiupane. Hukora He ce onuTBaiiTe 1a
U3IBPIIATE 3aKJIMHEHO BBPTAIIO CE KOJENO OT cpe3a, Thili KaTo TOBa MOXe Ja Mpeau3BHKa OTKar.
Omnpenenere 1 OTCTpaHeTe NPUYMHATA 3 OTKATA;

11) He BiitoYBaiiTe eNEKTPOMHCTPYMEHTa OTHOBO, JOKaro JWUCKBT Ce€ HamMupa B Cpe3a Ha
o0OpaboTBanus Marepuail. [Ipeau na npoabIKUTE psA3aHETO, OCTABETE PEXKEILMUS AUCK Aa C€ YCKOPH A0
I'bJIHA CKOPOCT. B mpoTHBeH ciyyaii, nuiaid JUcKbT MOXe Ja ce 3aKJIMHHM, Aa OTCKOYU OT JAeTaiia WIn
MpeIu3BHUKa OTKAT;

12) [nockocTy Witk TOJIEMU JeTailim TpsidBa ja ObaaT yKpereHu npeau o0paboTkaTa, 3a 11a ce HaMallsIBAaHEe
Ha PUCKBT OT OTKAaT, IPUYMHEH OT 3aKJIMHBaHE Ha AucKa. ['onemuTe neTaiam Morar ia ce orbBaT MoJ
CcOOCTBEHOTO CH TETIIO;
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13) ITocraBeTe OIIOpU OT ABETC CTpaHH Ha I[eTaﬁJ'[a, KakKTO W OJIH30 J0 JIMHUATA Ha pA3aHe U 110 Kpaullara
My,

14) bbaere 0co6eHO BHUMATENHHU [P PA3aHE HA OTBOPU B CTEHH MJIM MPU paboTa B APYrH 0ONACTH, KbIETO
BUAMMOCTTa B MSICTOTO Ha psi3aHe € OrpaHUuYeHa. PekemusT AMCK MOTHhBAa B MaTepuala U MOXE Ja
NPUYMHU 00paTeH TIAchK, KOraTo Blie3€ B KOHTAKT C Ta30BE WM BOAOIPOBOAHHU TPHOHU, EIEKTPUICCKU
KaOenu WM JpyTu O0EKTH.

4. 3HadeHHS Ha WU3MOJI3BAaHUTE CHMBOIIH

BHUMAHMUE! 3a na ce Hamanu puUCKBT OT MOpPSI3BaHE WIIM HApAaHSIBAHHA, MPOUYETETE BHUMATEIHO IfsIaTa
HHCTPYKLUS.

OO0 npexynpenureneH 3Hak. [I[puBIMda BHUIMAaHAETO Ha BCEKH OIEPaTop 3a OOIUTe OmacHOCTH. M3momn3Ba
ce B KOMOWHAIUS C IPYTH MPEeayNnpeUuTeTHN Ta0ely WK 3Halli, He OOpPBINAaHETO HA BHHMAHHE HA KOWTO
MO3Ke Jla JJOBeIe J0 HapaHsIBaHUS WU TIOBpea Ha HHCTPYMEHTA.

[IpoayxT, choOpa3eH ¢ M3UCKBAHUSATA, IPEAMUCAHN B IPHIOKUMHUTE AUPEKTHBU Ha EBpormelickus chio3.

Knac na 3amura II — mpu ycrpoiictBara ot knac II, 3ammrara cpeuly TOKOB yIap CE€ OCHUrypsiBa OT
HOAXOAAIIA U30JIalMs (IBOMHA MK YCUJIEHA),3a KOSITO € MHOTO MAJIKO BEPOSTHO Ja Je(eKTupa.

W3xBBpsHE Ha OTHAIBIH OT €MEKTPHUECKO U eINeKTPOHHO oOopyaBaHe - Bk pasznen U3XBBPJISIHE HA
OTITAJBIIN B HACTOSIIOTO PHKOBOICTBO.

MskirouBaiiTe yCTpOMCTBOTO OT U3TOYHMKA HA 3aXPaHBAHE.
M3non3BaiiTe npeanazHy ouua.

Ilo Bpeme Ha paboTa ¢ HHCTpyMEHTa MOraT Ja ObJaT NPOU3BEICHN UCKPH, CTPY)KKH, CTBPTOTHHHU U TPECKH,
KOHMTO MOTaT Jia IPeAU3BHKAT 3aryda Ha 3peHUETO.

Hocere antudonu.
HIymMBbT npr4rHsIBa IPOTPECUBHO YBPEKAAaHE HA CITyXa.

CuMBOJBT, yKa3Balll, 4e MPOU3BOAMUTEIAT € HANpaBull (PMHAHCOB MPHUHOC 32 pa3padoTKaTa U M3MOI3BAHETO
Ha CHCTEMA 32 PEIUKINPaHe U Bh3CTAHOBSIBAHE HA OMAKOBBHYHU MaTepHAIIH.

Kon 3a peruknupane, uaeHTUGUIUPAI] MaTepuaia, OT KONTO ¢ HallpaBeHa OIMlaKoBKaTa - XapTusl.

5. HacTu Ha HUHCTPYMEHT

1 Ilpeamazuren

2 T'He3nmo 3a MpUKpENBaHe HA CTPAaHUYHA PHKOXBATKa
3 BkimouBarel

4  ByToH 3a 3abpKaHe HA BKIFOYBATEISA
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MHCTPYMEHTWUTE B BDbDbATAPMWNA

3axpanBany Kader

BrHiien dnanen

MsicTo 3a MOHTHpaHe Ha nuiaid aucka (He € BKIIIOYEH B KOMIUICKTA)
[aii6a

9  Perynarop Ha CKOpOCTTa Ha psi3aHe

10 3axmrouBar OyToH

11 CrpanndHa ppKOXBaTKa

12 TaeyeH KiIr0OY 32 MOHTaX Ha NIIaiid qucka

0 3 N W

6.YacTn B KOMILIEKTA

KOMHHCKT’LT TpH6Ba J1a BKJIFOYBA CJICAHUTEC KOMIIOHCHTU:
BPOM KOMIIOHEHT

1 900W spriomnmaiid chc 3axpaHBal Kader
1 [Ipenmasuren Ha notaid mucka

1 CrpaHnyHa ppbKOXBaTKa

1 l"aeyen KoY 3a MOHTaX Ha HUIaid aucka
1 PBpKOBOCTBO 3a MOTpeOUTENS

OTBoOpeTe OMaKoBKaTa W BHUMATEIHO U3BAJETE YCTPOHUCTBOTO OT Hesl. YBEpeTe ce, e KOMIIEKTHT € ITBJICH, U
Ye HErOBUTEC KOMIIOHCHTH HE ca TOBPEJCHU. YBepeTe ce, Ye IUIACTMACOBHTE YacTH HE Ca CYYICHH, a
3axpaHBaIUAT Ka0bel He € TOBpeJeH. AKO YCTAaHOBUTE, Y€ HSIKOW KOMIIOHCHTH JIMIICBAT WJIM Ca MOBPEACHH,
CBBpIKETE Ce C TMpojaBaya M HE M3IOJ3BAWTE YCTPOMCTBOTO. 3ama3ere OMaKoBKaTa MM s U3XBBPJIETE B
CHOTBETCTBHE C MECTHHUTE pasnopeou.

Buaumanne!

3a Ge30macHOCTTa Ha JielaTa, He OCTaBANTe YacTH OT ONaKOBKAaTa (IOJIMETUICHOBH TOPOU, KAPTOHEHH KyTHH,
eKCHaHUpaH MEHONOJINCTHPOI, €JIEMEHTH U T.H.) CbC CBOOOJEH A0CThI. ONacHOCT OT 3aayliaBaHe!

7.1 MOHTa:K M 1€eMOHTAK HA CTPAHUYHATA PbKOXBATKA

3a Aa MOHTHUPATC CTPpAaHUYHATA APBIKKA (1 1) sl 3aBHITE 110 YaCOBHUKOBATA CTpCJIKa 40 3aTdAraHe B €IHO OT TpH
THE3/1a B KOPIIyCa Ha MHCTPYMCHTA.

3a Ja CBaJIUTC CTpaHW4YHATa JAPBbIKKaA (11) WiIn Ja CMCHHUTC IIO3WIUATa " s 3aBBPTCTEC O6paTHO Ha
YaCOBHHMKOBATa CTPEJIKA.
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Buumanmue!

He paloTeTe ¢ HHCTpYMEHTA Npeau Aa MOHTHPAaTe CTPAHUYHATA PbKOXBaTKA.
IIpenn 1a BKIOYNTE HHCTPYMEHTA, MPOBepeTe NAJIM CTPAHUYHATA PBKOXBATKA € 3APaB0 3aKpeleHa.

7.2 MoHTaxK ¥ IeMOHTAK Ha NpeAna3suTes Ha NuIaig qucka

1. ITocTaBere mpenmasuTens Ha nuiaid avcka (1) BBpXy HHCTpyYMEHTa, Taka Y€ OTBOPUTE My Jla ChBIAIHAT C
BOJIAYMTE HA MHCTPYMEHTA. B TO3M ciyyail npeanasurTesr € yCrnopeeH Ha HHCTPYMEHTA.

2. Crien ToBa perynupaiite (3aBbpreTe) npeanasutens (1), Taka 4e 1a ocUrypsiBa Ha orepaTopa MaKCHMasTHa
3alUTa OT HCKPH U JICTSIN YaCTHUIIH.

3. Barernere 0oJTa Ha MPEANA3UTENS C OTBEPTKA 3a TJ1aBa Tl ,,duiurc™ (He € BKIIOUCHa).

4. 3a ga cBaNMTE MpEANAa3nUTeNsl, U3IIBIHETE CTHIKUTE, ONIMCAaHU B TOUKH 1, 2 1 3 B oOpateH pen.

Baumanmue!
Huxora ne pa6orere ¢ HHCTPpyMeHTa (63 MOHTHPAH NMpeana3uTes.

IIpeau crapTupaHe Ha HHCTPYMEHTA ce yBepeTe, Ye MpelNa3suTeJsiT € IPABUJIHO MOHTHPAH.

Buunmanue!

Huxora He u3nonspaiite npeanasure/isi, BKJINYeH B KOMIUIEKTa 3a ps3aHe HA MeTAl WIM KaMbK. 3a
Ta3u ueJs TpsidBa Aa 3aKynure npeanazute Tul 41 (KaKkbBTO € MOKA3aH HA YepTeKa Mo-10.1y)

BonT Ha
npegnasutensa Ha

7.3 MoHTaX 1 1eMOHTAX Ha mIaig qucka
1. ¥YBepere ce, 4e HHCTPYMEHTHT € U3KITIOUEH OT U3TOYHHKA Ha 3aXpaHBaHE.
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2. IlocTaBere MHCTpYMEHTa HA paBHA U CTA0MIIHA TIOBBPXHOCT.

3. IlocraBere maitbata (8) BbpPXY POTALMOHHUS IIMHMHAEN. YBEpeTe ce, 4e MACTOTO Ha pas3pes3a B
maiibara (KakTo € IMOKa3aHO Ha CHHMKaTa MO-10Jy) CBHOTBETCTBA Ha pa3pe3a B ILUINMHAENA.
WHcranupaiite maiibara, Taka de pa3pe3bT Ja € HACOYeH KbM IIITHH/ENA.

cpes

4. Tloctasere mmaiid nucka (7) Bppxy maitdara (8).
5. llocraBere BpHITHUS (praHer (6) BbpXyY MINMAHAETA U TO 3aTErHETE TOKPaii.

Buumanmue!

HayunbT HA MHCTAJMpaHe HA BHLHIIHUA (uiaHel e pa3jidyeH B 3aBHCHUMOCT OT U3MOJI3BAHUS JUCK.
Koraro usnosi3Bare JUCK 3a psa3aHe (IVIOCHK AUCK WIN JUCK € BAJbOHAT HEHTHP), BLHITHUAT (pjiaHel
ce HHCTAJMpaHe ¢ INIOCKaTa cTpaHa o0bpHaTa KbM Aucka. Koraro Bb3HaMepsiBaTe Ja M3I0JI3BaTe
enbp uiaig TUcK ¢ BIUIBOHAT HEHTHP, BHHIIHUAT (iiaHel] ce HHCTATUPA C IUIOCKATA CTPAHA HABBH.

MoHTax Ha IJIOCHK PEXKEI AUCK

__/-'-1——»——‘

5’ Wwaiiba

BbHLWeH daHeL,

MoHTax Ha pexXelI JUCK C B[UTOHAT HEHTHP

]

wamnba

_

| BbHLWeH daHeL,

PREMIUM

e-mail: info@valerii.com www.valerii.com
CepBus:ten. 02/ 942 34 70 (HaynoHaneH)

LleHtpanex opuc: Codpua 1517 Mnoegus, c.Tpyn 4199 BapHa 9000, k8. "Bnagucnasoso” Codun 2227, ke."boxypuie”
kB. "CyxaTa peka” 6yn. "boreBrpaacko woce” 44 yn. "CtpoeBcko woce” 3 6yn. "AtaHac Mockos” 13 6yn. "EBpona” 180, cknap 33
Ten.: 02/ 942 34 00, ¢akc.: 02/ 945 4634 Ten./¢pakc 032/ 953 666 Ten.: 052/ 504 514 Ten.: 02/ 925 22 37
GSM 0889/ 444 991 GSM 0885/ 808 003 GSM 0885/ 808 004 GSM 0889/ 334 692

Mposepwun: P.4./24.03.2015r



@ BAAEPUI C&M FPYN AL

MHCTPYMEHTWUTE B BDbDbATAPMWNA

MoHTax Ha nuiaig IUcK ¢ BITHOHAT IIEHTBP

T
vp ’ _— wanba

| BbHLIEH pnaHel,

6. Hatucuere 3akmrouBamus OytoH (10) m 3arernere BpHIIHUS (praHer (6) ¢ MMOMOIINTa HA TaCYHUS
KJIFOY 32 MOHTaX Ha nuckoBete (12).
7. 3a 1a neMOHTHpaTe ANCKa, U3IOI3BaiTe Chllara nmpolenypa B 00paTeH pe.

Buumanmue!

l'[pelm aa MOHTHpaTe WIM JAE€MOHTHpPATE I]I.]'[aﬁ(l) AUCK, BHHarm H3KJII04YBaiTe HHCTPYMEHTA OT
3aXpaHBAHETO YpPe€3 U3BAKIAHE HA LICIICETIAa OT KOHTAKTAa.

7.4 BriwouyBaHe/M3KJIIOYBaHe HA HHCTPYMEHTA

1. CBBbpxKETE HHCTPYMEHTA KbM M3TOYHHK HA 3aXpaHBaHE.

2. XBaHeTe MHCTPYMEHTA 3[]paBo C €JHATa PbKa 3a PhKOXBATKaTa U C Apyrara pbKa 3a CTpaHWYHATa
ppKroxBatka (11).

3. 3a 1a BKJIIOUMTE UHCTPYMEHTA, HaTHCHeTe OyTOHA 3a 3aK/II0YBaHE Ha BKIIOUBaTels (4), a ciel Toa
camus Bkirousaten (3). [lnaiid aucksT e 3amoyHe aa ce BbPTH.

4. 3a na U3KITI0YNTE UHCTPYMEHTA, OTITyCHETEe BKJItouBaTes (3), a ciief] ToBa U3KITI0UYeTe HHCTPYMEHTA
OT 3aXpaHBaHETO.

Buumanmue!
Cien M3K/JII0YBaHe HAa WHCTPYMeHTa, HuIaig AMCKBT 1ie MPOALIKHA Aa ce BbPTH MO HMHepPUMA
H3BeCTHO BpeMe. bbau BHMMaTenn!

7.5 PeryaupaHe CKOpOCTTa Ha psi3aHe
PerynatopbT Ha CKOpPOCTTa Ha psI3aHe MO3BOJIsBA perynupane Ha oboporute ot 0 1o 11,000.

3a 5a 3agazneTe Hal-BUCOKAa CKOpPOCT Ha BBPTEHE, 3aBBPTETE PEryjaTopa Ha CKOPOCTTa Ha psA3aHE B
no3utys (9)

3a ;ma 3amajgere Hai-HHCKa CKOPOCT Ha BBPTEHE, 3aBBPTETE pEryjaropa Ha CKOPOCTTa Ha ps3aHE B
mo3unus (9)

7.6 CbBetH 3a padoTa ¢ HHCTPYMEHTA

e-mail: info@valerii.com www.valerii.com
CepBus:ten. 02/ 942 34 70 (HaynoHaneH)

LleHtpanex opuc: Codpua 1517 Mnoepaus, c.Tpya 4199 BapHa 9000, k8. "Bnagucnasoso” Codun 2227, ks"Boxypuuie”
kB. "CyxaTa peka” 6yn. "boreBrpaacko woce” 44 yn. "CtpoeBcko woce” 3 6yn. "AtaHac Mockos” 13 6yn. "EBpona” 180, cknap 33
Ten.: 02/ 942 34 00, dakc.: 02/ 945 4634 Ten./pakc 032/ 953 666 Ten.: 052/ 504 514 Ten.: 02/ 925 22 37
GSM 0889/ 444 991 GSM 0885/ 808 003 GSM 0885/ 808 004 GSM 0889/ 334 692

Mposepwun: P.4./24.03.2015r



( T P V

_ ) BAAEPWN C&M IPYN AR

. BuHarm npexTe MHCTPYMEHTA C IBE PhIIE.

. Koraro mmaiidare, appxre mumakid aucka moa brbl OT 0KOo 15° cipsiMo paBHHHaTa Ha 00paboTBaHUS
netaiin. ToBa 1mie BU Jafe BB3MOXKHOCT Jla IOCTHTHETE HACAJEH pe3ylATaT M IIe NpefoTBpaTH
MIPETOBapBaHe HA MHCTPYMEHTA.

3. Ilpu m3mon3BaHe Ha HOB HUTAW(] TUCK, HE ABM)KETE MHCTPYMEHTa B MOCOKa B, Thil KaTo AMCKBT Iie

3amoyHe Ja ce Bps3Ba B neraina. Criex kaTo ppOBT Ha IUCKA ce 32001 B pe3yiTaT Ha ymoTpedara My,

MOJKETE JIa ABMKATE HHCTPYMEHTA B JBETE IMOCOKH - A 1 B.

N —

4. Ilpu nuraiidhane WM ps3aHe HA METal ce ToydaBaT UCKpU. ToBa € HOPMAITHO.

5. Ilpu psizaHe, BUHATH U3IION3BAlTE AUCK, MpeTHA3HAYCH 32 Ps3aHe Ha KOHKPETHUS BUJ MaTepHall.

6. [Ipu ps3ane, BUHAarK JBMKETE MHCTPYMEHTa B TOCOKA, 00OpaTHa Ha MOCOKATa Ha BBPTEHE Ha PEXKEIUs
JICK.

7. IHCTpYMEHTBT MOXKeE Ja ce U3II0JI3Ba 3a ulaiidane u 3a ps3aHe.

8. He pexere u He nutaiidaiite MeTanu chC ChbpikaHue Ha Maruesuit (Mg), npesumanaio 80%, Thil KaTo
TE€3U METAJIU Ca 3alaJIUMH.

9. He pexere aeraiinm, yuaTo neOeTnHA HaBUIIaBa IHI00UYMHATA HA PSA3aHE HA JAHUCKA.

10. YBepeTe ce, 4e NeTaliTbT € 3aKPETEH 3/1PaBo.

8. IlouncTrBane U MOMAPHKKA

[IpaBUIHOTO M PEAOBHO IMOYMCTBAHE M€ OCHUIypu Oe3omacHa paboTa W yABIDKaBaHE Ha JKMBOTA HA
MHCTPYMEHTA.

Baumanme! Hpem/l H3BBPIIBAHCTO Ha OIICPpAllMU 1O NOYHUCTBAHE U NOAAPBIKKA, U3KITFOUCTE yCTpOfICTBOTO OoT
KOHTaKTa U I'0 OCTaBE€TEC Ja U3CTHUHE, 3a J1a n30eruere nu3rapsaHus.

3aH.II/ITHHTe CJIICMCHTH, BECHTUWJIAITUOHHUTC OTBOPU U KOPIIyCa HA ABUTATCIIA Tpf[6Ba Ja 6’B,Z[aT INOYUCTCHHU OT
Impax Wi 3aMbpCABaHUsA, KOT'aTO € Bb3MOXKHO.

M30bpiieTe HHCTPYMEHTA ChC CyXa KbpIla WM U3AyXalWTe Mpaxa ChC CI'bCTEH Bb3AyX C HUCKO HaJATaHe.
[IpenopbuuTEIHO € MHCTPYMEHTHT /1a CE€ IOYHMCTBA BEJHAra ClIe]] BCsKa yrnorpeoa.
BhaumagaliTe B MHCTpYMEHTA Jia HE 1onaja BoJa.

3a0ene:kka!

He nmouuctBaiite Ypeaa ¢ KaKBUTO M 1a om0 XUMHKaAJIH, OCHOBH, aﬁpa:mmm HJIH )Ie3I/IH(l)eKIII/IpaIHI/I
Ccpeacrna, ThH KaTO Te MOraT Aa NMOBPeAAT NOBbPXHOCTUTE HA HHCTPYMEHTA.
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9. PeMOHT M cepBu3
WHCTpYMEHTHT HE ChABPKA YaCTH MOJICKAIY Ha 00CTy)XBaHe OT nmoTpedburens. He ce onurpaiite na
peMoHTHpaTe ypeaa camu. THCTpyMEHTHT TpsiOBa J1a ce peMOHTHPa BHHATH OT MPOQECHOHAIIHCT.
AKo 3axpaHBary Kaden e MOBPeIeH, TOW TPsAOBa 1a 0biec CMEHEH OT MPOW3BOAMTENS, CIICITHATH3UPAH
CEPBU3CH LICHTHP WIIN KBATH(PUIIMPAHO JIUIIC, ChC CHITHUS TUI Ka0es WK ¢ Kabes, YMUTO mapaMeTpu
CHBIIAJIAT C TE€3W HA OPUTHHAIHUS Kade.

10. CrxpaHeHHe H TPAHCIOPTHPAHE
a) TlouncTBaiiTe WHCTpYMEHTa B CHOTBETCTBHE C ONKCaHUETO. [IpemophuBamMe BU Ja ChXpaHsIBATE
WHCTPYMEHTA B OPUTHHAIHATA MY OMAKOBKA.

0) Bunarm JnpBxKTE HMHCTpYMEHTa Ha CyXO UM TPOBETPUBO MSCTO, HEIOCTBHIIHO 3a Jela.
B) 3amurere HHCTPYMEHTA CPEeIy BUOpaluy 1 yAapH IIPH TPAHCIIOPTHPAHE.

11. I3xBBpJgHe HA OTHAALIY

Benuky omakoBbUHM MaTepHa I ca PEHUKIMPYEMH U 0003HAUYEHHU KaTo TakuBa. V3XBBpIETe ONMAaKOBKUTE B
CBHOTBETCTBHE C MECTHUTE HapeaAOu.

ChxpaHsABaiiTe OMaKOBLYHUTE MATCPHAIU JlaJied OT JCla, ThH KaTo MaTepHaIUTe MOrar Aa ObJaT U3TOYHUK
Ha pHUCK.

[IpaBuiIHO U3XBBPISAHE HA HHCTPYMEHTA KaTo OTHAIbK:

1. CermacHo Jupexrusa 3a OEEO 2012/19/EO, cumBombT, n300pa3sBai 3adepTana kKoda 3a cMeT (oKa3aH
BJISIBO) CE M3MON3Ba 3a 0003HAYaBaHE HA BCHUYKH EJICKTPUYECKH U EIIEKTPOHHU YCTPOMCTBA, W3WUCKBAIIU
pa3/iesHO U3XBBPIISTHE KaTO OTHAIbK.

2. He u3xBBbpisiiiTe HErOAHUS MHCTPYMEHT C OMTOBHTE OTMAAbLM: MpEAaiTe IO B LEHTHP 3a ChbOUpaHe u
PELMKINpaHEe Ha €JEKTPHUYECKO M €JIEKTPOHHO obopynBaHe. CHMBONBT, M300pa3siBal] 3auepTaHa kKoda 3a
CMET yKa3Ba TOBa U3HCKBaHE.

3. [nactmacuTe, ChABPXKANIM CE€ B YCTPOHCTBOTO MoOrar jga ObJaT PEHUKINPAHU B CHOTBETCTBHE CBC
cnenuuYHATa MapKUPOBKa. Upe3 pelukipaHe Ha MaTepUaiy U OTHaIbuHO 000pY/BaHE 1€ CIOMOTHETE 32
Ola3BaHe Ha OKOJIHATA Cpeja.

4. Undopmanus 3a LUEHTPOBE 32 CbOMpaHEe Ha €JICKTPUUECKHU U IEKTPOHHH yCTPOMCTBA MOXKETE J1a HAMEPHUTE
OT MECTHH JbP)KaBHH areHIH WIN OT IWIIBPA, IIpelarail TakuBa yCTpOHCTBa.
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